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Abacus À¬¢�ª¥Å
abroad �×äµ�¨
absent ×Ì�°; �ÖÒ�°
abuse °×é��¿ ºÆòº¨´³°Ö;

���¨�À¿ º¨´³°Ö
academy �ÖÕ�Í, �Ý�Å
accident Øº´³
accountant �«���Ë×�ãÑ
accurate ³ÖÓ°À�î
accuse �íéÅ ��ª¨
ache ×Ó, þ×°�î 
achievement ��°�î, ��Ë³ Ã¦´°Ö
achievement test ��¥Ú¢ þ��°�î,

��ÆÖ±éò þ��°�î 
actor µ¦�Ñ
actress µ¦��
add þ�Ñ
address Ã�×Í
admire �À¢�, Ì�, º�Ì�ª¨
admission ¸�ÝÚ
admit �¿½����è, ¸�ÝÆØ¨
adopt »òºíì
advance booking Ãò �ì±¿ º±Ú
advertisement ØãÅºÌÅ
advice �þÒ���î
adviser �þÒ���Ñ
aerobic fitness �Ï¥Ö �ì±
aeroplane ØÀ�îÅ
aerospace industry ×�ò �×ä¢ ��°î´ �°�ÞÖ
afraid ºÆÅ
aged Ã±þÆ�Ñ
agent Ã�×Ñ
agree �¥òº¨, �ÅÀ±´°Ö
agreement �¿º¹°Å
aim �ê�þ��è
air academy ×�ò �ÖØ� �Ý�Å
air bubble ÿÑ��ÁÞ
air-conditioner �äÑ��°îÅ
air hostess ØÀ�î¿ º¬¿�º¯
air time �ÓºÌ¿½ þµÌÅ
airport ØÀ�î ¶�ÒÆÅ
airport terminal services ØÀ[î ¶�ÒÆ¢ þ��×�è
airship ���Æ� �¿ºÖ
album �°��¿½ �¨
alien þ×íìÒ� Àï°Ñ;

×Ý��´±í� À�é�î
alight �é��
allergy �Ü×��À
allies µª½ µ�¨�è
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almond º�°�Å ºÏ¿½
altar ¾�ó À�¥Å, ºÓ¼¥Å
amateur ��Ò�Æ¿ �º�àà³ þº�����¿

ºÇÖº×Ñ, ºÇÖÃ�é� ��Ò£Ñ
ambassador ³�°Ñ
ambition ���, �Òª�ÆÅ
ambulance Ã°Õ°Ø ×¯¦
amplifier �Ó �ºÏ��
ancestor Ãòþî�Ñ
anchor µ��ÌÅ
anchovy �µ´±Ó Âò
ancient ºÝ�ÀÆ�î
angel þ°×�°
anger �´±ÌÅ
ankle �®���Ö
anklet ���Õ�; �ÒÅ½; �Ò���
anniversary �¯¨ ØÝ�
announce �êØ¿½¢ ��Ë
annual �¯¨����Ï Ã�é
answer º±Ö, Ø�¥
ant �ìÅ½
antenna ×�î�Ò ×���
antibiotic þµ�Ë��ÏÁ �ª¨¿º¨´±
anxious �Ñ×Ã�¥Æ; �×�Ò 
ape ×�ÓÖÒ�� �Ì��;

Àï°� �Ì��
apology Àòï¿½
appear þ°�òì
applause �� °ª¨°Ö
apple �¿»è ºÝÅ 
appointment þ×�ÒÇÖ �ÀÑ´³°Ö;

�¹±¿½´ ±ª¥Å
appreciate º�Ì�ª¨, þº�íì
apprentice þ×�Ò ºÝ�º×Ñ
approval �ÅÀ°Å
aquarium Âò �°�ª¦, Âò ��ª�Æ�Å
aquarium fish �Ò���Ì Âò
aquatic centre ÿÑ Ø�ãÆ�ª¨ ¶�ÒÆÅ
archives �×«���¿º�Å
areca nut º���
army �Ì�®×Å
arrive ×¹³ þ�Ñ
arrogant �«×Å, ±ÁÑ
arrow �Å½
art & craft �ØÆÃÅ ��Ø�îÉÅ
arthritis �Ö×�°Å
artificial ��Æí��Æ�î
artist �ØÆÑ
artiste ��Ò£Ñ
Arts Council ��Ò ÀòéÅ
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ash ��ÅºÖ
ashamed �×À�î¿ º¨°Ö; �×ª�¿º¨°Ö
ass �à�°
assembly �ª¥Å
assessment À±¿¼¨
assignment �¿º�¥¿½; º¬
assistant �°ØÆ�ãÑ
association �Ý�Å, ���Å
astrologer þ��±¥Ñ
astrology þ��±¥Å
astronaut ºÌ�×äÆ�ãÑ
athletics ±¥Ö°¥ Ø�ãÆ�ª¨�è
atlas �Ò�¿º¥Å, ×�Ìº¥ ¸�Ö
ATM
(automated teller machine)°�ïÇÆ�� ×�� �Æ¹±ÌÅ  
ATM card ×�� �ª�¥
atomic bomb �®�¯¨
attack °���
attempt ÃÆí� ��Ë
attendance ×Ï��
attendance register ×Ï��¿ º±þ×¨
attitude Àî¿þº���
Attorney General °�Ò�À¢ �ª¥ �±��Í
attractive �×Ñ¢�Æ�î 
audience º�Ñ�×Æ�ãÑ�è
audio visual aids �Ó, �ä� �ÏØ�è
audition ±é�À�Æ� �¯¥êÉÅ þ��°�î;

�ÌÖ×ã¢ þ��°�î
auditor �«��´ °¬���Æ�ãÑ
auditorium À¯¥ºÅ, �Ì��Å
aunt �´�°
author �°��ÍÆÑ, ¸�Ò��ÍÆÑ
autobiography °ò ×ÌÒ�ì
autograph ���Æ�¿º �¨
automatic °�ïÆ��
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B
babble ÀÝ�Ò; »°íéÖ
baby �Ý¹�°
badminton ¾¿º¹°�ª¥Å
bail ó�Áò; »�«
bait ³�¯¦Ö; ��Ì
balance Â±; °Ì��
balance-diet ¶�é �«Ú
balcony À�¦ Ã�¿½
bald ×à���
ballet �Ï ×�� µ¥îÅ
banana ×��Ý¿ºÝÅ
bandage ��Æ��æ��� �ª¨¿ þº�¨°Ö
bandit ���è�ã���Ìò
bangles ×�ãÆÖ
bank ×��
bank account ×��� �«��
banner ØãÅºÌ´ ±�Ì¢ ��Ò,

º°���
barber µ�Ø°Ñ, Ã¦±Ï´³þ×�Ñ
barracks º�¥ Ù¨
basket ��¥
basketball ��¥¿º¹³
bat �×ã×�Ö; º¹°¦��Å Àª�¥
bath �äÆÖ
bathroom �äÆÖ ��é
bath-tub �ä��Å �°�ª¦
baton ��´°¦
beach �¥í��Ì
beam �´±ÌÅ
bear �Ì¦
beat �¦; �×íê���è
bed º¨���
bedroom º¨���Æ�é
bed-sheet º¨��� ØÍ¿½
bed-time �é��Å þµÌÅ
bee þ°ð
beg ��¤�; »¢�� þ�è
beggar »¢�����ÌÑ
behaviour µ¥´�°
belief µÅ»���
bell À¬
belongings ��¥�À
belt ��¥×�Ñ
berth ��«��Ì
beware �¢�Í���Æ�Ë �Ï
big splash �ì�� Ø�ãÆ�ª¨��ãÅ
bilingual �Ï�À�Þ
birthday »é¹° µ�è
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bishop º�±ÍÆ�Ñ
bite �¦
bittergourd º��í��Ë
blacksmith �ÏÀ�Ñ, ���ÖÒÑ
blame ºÞ �À´³; ��é �ì
blanket þº�Ñ�×; �ª¨�À�´°À�î
bleed �Ì´°� ��Ú
bless ×�â´³, ��Ñ×±
blind º�Ñ�×Æíé×Ñ
blinds À�éÚ´°ª¦
blood �Ì´°Å
blood group �Ì´°¿ »ÍÚ
blood-donor �Ì´°°�îÅ ��Ëº×Ñ
blouse þÀÖ �ª�¥, ÌØ���
blow �³
boast °í½�â¢�
boat º¥�
bodyguard �ÀË�º�¿º�ãÑ
boil ���±´°Ö
boiler ���±�Òò
bold ³¬Úèã 
bolster ±¯¨
bone �ÕÅ½
bonus �ºÍ¢ �ÅºãÅ,

���Ø¿½¢ �ÅºãÅ
book jacket ½´°� �ª�¥; ¸�Ö º����ê
book-keeper �«��Ñ
bookmark ½´°���ê
borrow �Ì×Ö, �¥ò ×���
bottle ½ª¦
bottom �¦¿½éÅ, �þÝ
bow ØÖ; °�Ò ×«��
boxer �´³¢ �¯�¥ ÙÌÑ
boys' brigade �ì×Ñ º�¥
boys' club �ì×Ñ ���Å
braces ºÖ �ì��
brain Ä�ã
brake ¶ì´°�  �ÏØ
branch ��ã
bravery ³¬Ú
bread �Ì�ª¦
breakdown ºà°�¥¹³
breakfast ���Ò �«Ú
breast stroke �µ¤� ÿ¢�Ö
breathe Ä¢� Ø¨
brick ����Ö
bride À«À�è
bridegroom À«À�ò
bridge º�ÒÅ
brigade ºª¥�ãÅ
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brilliant �é¿½×�Ë¹°, �ê×�Ñ¹°,
�äÀÆÀ�î

brinjal �´°Í���Ë
broadcast �ÓºÌ¿½
broker °Ì�Ñ
broom �ª¨À�ì
brush ³�Í��
bucket ×�ä
buckle ×�Ñ¿¾ª¨
bud �À�ª¨
Buddhist �ºã´° �ÀÆ´±îÑ
buffalo �Ï�À
buffet ºÒ×�� �«Ú�è,

�ÆÀ�� �¨´³¢ º�¿»¨Å Ã�é
buffoon þ��À�ä
build �¥Ö ��À¿½; �ª¨
built �à¿º¿ºª¥
bull ���ã
bullock cart À�ª¨×¯¦
bump ½�¥¿½; þÀ�°Ö
bundle �ª¨; Äª�¥, �º�±
bungalow °ï Ù¨, º��ã� Ù¨
bureaucracy ¶Ñ×���  �ª¨¿º�¨�è
burglar Ù¨ ½�¹³ ±Ï¨º×ò
burn �Í; ²¿½¯
burp �¿ºÅ
bursar �ÖÕ�Í¿ �º�Ïã�ãÑ
bursary �°Ø¢ �ÅºãÅ
burst �×¦¿½
bury ½�°
bus þºÏ¹³
bus-terminal þºÏ¹³ Ã�îÆÅ
Business Administration ×Ñ´°�  ¶Ñ×��Å
business house ×Ñ´°� À�î
bus-interchange þºÏ¹³ ¶�ÒÆÅ
bus-stop þºÏ¹³ ¶ì´°Å
butcher ���¿½���ÌÑ, ��é¢�� ��¥���ÌÑ
butler ºÍ��Ì�Ñ
butter �×¯�«Ë
butterfly ×¯«´³¿¾¢�
button Ø��, �º�´°�ò
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C
Cabbage Ãª�¥�þ���
cabinet þº�Ý; ��À¢�Ì�×
cable car �Å» ×¯¦
cactus �èä¢ ��¦
cage �¯¨
calendar µ�è��ª¦
camel �ª¥�Å
camera ½��¿º¥��ÏØ
camp Ã��Å
campaign �Æ��Å; »Ì��ÌÅ
campfire �¥�Ì�ä� �äÆ�ª¥Å
canal ��Ö×�Ë
cancer ½íìþµ�Ë
candidate þ°ÑÚ �à³º×Ñ; þ×ªº�ãÑ
candle �Àà�×´±
cane »ÌÅ½
cannabis �¤��
canned food ¦ò�äÖ ��¥��¿ºª¥ �«Ú
cannon ¼Ì��
canoe �êÆ º¥�
canteen �«×�Å
capital °�Òµ�Ñ; Ã°Ô¨
capsicum �¥Áã��Ë
capsule �º�±ÀÏ¹³ À�´±�Ì
captain °�Ò×Ñ
car ��Ñ, ×��îÅ
carbohydrate À�Ú¢�´³
carbon-dioxide �ÍÆÁÒ ×�É
care taker ºÌ�ÀÍ¿º�ãÑ
career ×�â���´ �°�ÞÖ
careful �×îÀ��
careless �×î���éÚ
cargo �Ì��
carnivorous À�Á� �¯¬
carpenter °¢�Ñ
carrot �×¿½ Ãèã�� 
cartoon þ�Ó¿º¥Å, �Ï´³¿º¥Å
cash �Ì���Å
cash book �Ì���¢ �ª�¥
cash card �Ì��� �ª�¥
cashier ����ãÑ
cassette �Ó µ�¥�
castle þ��ª�¥, �Ì¯À�î
casuarina �Ú�� ÀÌÅ
catch »¦
catering �«Ú °Æ�Í´³ �×äÇÖ ºÍÀ�ì°Ö
caterpillar �Åºä¿ ½à
cattle ��Öµ�¥
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cauldron ���¿º�Ì
cauliflower ¾�þ���
cause ��Ì«Å
cave ���
ceiling �ª��Ì
celebrate ���¯¥�¨
celebration ���¯¥�ª¥Å
celebrity ½�â�ºíé×Ñ; »ÌÃ�Ñ
celestial þ°×þÒ��
cell �ÇÌ®
cellar ¶Ò×�é
cemetery �¨��¨
census À��è �°�����«��
centenary ¸�íé�¯¨
centipede ¾Ì�ò
centre �ÀÆÅ; µ¨ØÖ
century ¸�íé�¯¨
cereal °�ïÆÅ
ceremony �¥��; ØÝ�
chain ���Ó
chair µ�í��Ó
chairman ��×´°�Ò×Ñ
chalk �¯«��ª¦
chalkboard �¯«¿ºÒ��
challenge �×�Ö
chamber of commerce ×Ñ´°� ��º
chameleon º¢þ��¹±, �«�ò
champion °�Ò�é¹°, Ã°ò�À ��òé,

�×íê ÙÌÑ
chance ×�Ë¿½
change À�íéÅ
channel �ä×Þ; ��Ö×�Ë
chaos �Ý¿ºÅ, �Ò×ÌÅ
chapter �´±Æ�ÆÅ
character �«Å, �°�º�´±ÌÅ,

°ï ��¥Æ�ãÅ, º¯½ µÒò
charade �� �À�Þ¢ ���Ö Ø�ãÆ�ª¨
charcoal �Í´³¯¨
chariot Ì°Å
charismatic leader �×Ñ¢�ÉÅ

��Ö×���Á��´ °�Ò×Ñ
charity °ÏÀÅ
chart Øã�� �ª¥×�«, �×Ñ¿º¥Å
chase ³Ì´³
cheap ÀÓ×�î
check point þ��°�î¢ ��×¦
check up ÀÏ´³×¢ þ��°�î
cheek �òîÅ
cheese º�í�ª¦
cheque ��þ���Ò
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chess �³Ì��Å
chest �µ¤�
chicken þ��Þ
chief °�Ò×Ñ
children �Ý¹�°�è
chilly Áã��Ë
chimney ½�� þº���
chimpanzee ×�ÓÖÒ�¿ �ºÍÆ �Ì��
chin °��¥, þÀ�×�Ë
chisel �ä
choir º�¥�Ñ�à
choke ��¥¿½
cholesterol �Ì´°� ���à¿½
choose þ°Ñ¹�°¨
chop �×ª¨
chrysanthemum ��À¹±¿¾
church þ°×�ÒÆÅ
cinema ±�ÌÆÌ��
circle ×ª¥Å
citizens �¦À��è
citizens� consultative      
committee �¦À��è �����î��à
civic consciousness �¦�À �«ÑÚ
civil defence �¦�À´ °í��¿½
civil engineering ×Ñ´°�´³�é¿ �º�êÆ�ãÑ
civil service �Ì����¢ þ��×
clap ��´°ª¨
classroom ×�¿º�é
claw ºé�×�äò, ØÒ��î��äò µ�Å
clay �äÀ¯
clean �´°À�î
clerk �à´°Ñ
clever ��ª¦���ÌÑ, ½´±��Ó
clinic ÀÏ¹°�Å
clock �¦��ÌÅ
cloth ³¬
clothings ��¥�è
cloud þÀ�Å
clown þ��À�ä
club ÀòéÅ, ���Å
clue °¥ÆÅ, À�é ��Ë±�Æ

Øã��Å �ê¿½
coal ¶Ò��Í
coat þÀÖ ���
cobbler ��ÅÀ�Ñ; ��Ò¬ �°¿º×Ñ
cobweb �Ò¹± ×�Ò
cockerel þ�×Ö
cockroach �Ì¿º�ò ¾¢�
coconut tree �°ò�î ÀÌÅ
coffee shop ��¿»���¥
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coin µ�«ÆÅ, ���
cold �äÑ, �ä
collection ×¡Ó¿½; þ��Í¿½
colour ×¯«Å
columbrium �ø± À�¥Å
comb �¿½; �Ú
combat troops þº�Ñ¿º�¥�è
comedian µ��¢��× µ¦�Ñ
commando ÁòîÖº�¥
commission ��«��à; Ã�×Ñ þ��×� �ª¥«Å
common �º�³
communication �Ï´³¿ºÍÀ�íéÅ, �°�¥Ñ½
community �Ä�Å
community chest �Ä� �¯¦ÆÖ
compact disc �Ó ×ª¨, �Ó´°ª¨
compass ±����ª¦
competition þº�ª¦
complaint ½��Ñ
computer �¬ï
computer software �¬ï �Àò�º�Ïè
concert ��Ò ¶�â¢�
concert hall ��� �Ì��Å
conclusion Ã¦Ú
condominium �ª¨Í�À Ù¨�è
conduct µ¥´�°
conductor µ¥´³µÑ
confirm �ì±��Ë
confusion �Ý¿ºÅ
congratulation ×�â´³
congregation »Ì�´°�î� �ª¥Å,

±Ï��ª¥Å
conquer �×íê ���è
conscience Àî��ª�
considerate ºÍÚ ���¯¥
consist �èã¥��
consolation �ì°Ö
constituency �°��±
contact lens ØÞ ØÖ�Ò
contagious �°�íê� ���èæÅ °ò�À ���¯¥
container ���è�Òò
contents �º�Ïã¥��Å
contest þº�ª¦
continent �¯¥Å
continue �°�¥Ñ¹³ ��Ë, �°�¥Ñ
control �ª¨¿º�¨
conversation ��ÌÆ�¥Ö
co-operation �´³�Ý¿½
cook ��ÀÆí��ÌÑ; ��À´°Ö
cookerÁò �¨¿½
cooker hood ½�� ×���
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copy »Ì±; µ�Ö
coralarium º×ã� ��ª� ¶�ÒÆÅ
corn þ��ãÅ
coroner ÀÌ« Ø��Ì�« ÿ±º±
corridor °�â×�ÌÅ
cosmetics �¿º�î¿ �º�Ïè
cost Ø�Ò
costume ��¥
cough �ÏÀÖ
council ÀòéÅ
counter þ��× Ã�¿½
country µ�¨
couple �Ï×Ñ; �Ì¯¨
courage �°ÍÆÅ, ³¬¢�Ö
course ºÇí� ×�¿½
court ÿ±ÀòéÅ
courtesy º¬×ò½
courtyard ÃíéÅ
cover �ª�¥; Ä¨
crab µ¯¨
cradle �°�ª¦Ö
crane º�Ì¹³���; µ��Ì
crawl °×â°Ö, �Ñ°Ö
crayon ×¯«��ª¦
create �Ï×���
creature �ÇÏèã �òì
credit card �¥ò ºíì �ª�¥
cremate �ÍÊª¨
crime �íéÅ
criminal �íé×�ä
crockery �«Ú �Òò�è
cross-country ���Ò �ì�� �ª¥Å
crow ���Å; ��Ì°Ö
crowded �µÍ�Ò�î, �ª¥À�î
crown À¬Ã¦, �Î¥Å
cruel ���©ÌÀ�î
cuckoo �ÇÖ
cucumber �×èãÍ���Ë
cultural foundation �Ò���Ì �é¶ì×îÅ
culture �Ò�¢��ÌÅ, º¯º[¨
cup þ��¿�º
cure �«À���
curfew �Ì¥��
currency board µ�«Æ ×�ÍÆÅ
curry �ÝÅ½
curse ��ºÅ
curtain ±�Ì¢��Ò
custom ×Ý��Å
customer ×�¦���Æ�ãÑ
customs department ��� �Ò���
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cuttlefish �«×�Ë
cyclist Á±×¯¦ �ª¨µÑ
cylinder gas �Òò ×�É
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DDDD
Dagger �´³×�è
daily �Ü�×�Ï µ�æÅ, �òé�¥Å, ±î�Í
dam ��«��ª¨
dance µ¥îÅ
dandruff �º�¨�
daring �°ÍÆÀ�î, ³¬¢�ÖÁ�� 
dark �Ï¯¥
darling �ò½��ÍÆ×Ñ, �ïÆ×þÌ(ã)
dart �Å½
date þ°±; �¹±¿½
dates þºÎ¢�ÅºÝÅ
daughter À�è
dawn Ø¦Æí���Ò, �×��é
day �Ï µ�è; º�Ö
dear »ÍÆÀ�î, �ò½��ÍÆ; 

Ø�ÒÉÆÑ¹°
debate Ø×�°Å
decade º´°�¯¨
decay �à�°Ö, ���´�°
decide ²ÑÀ�ï, Ã¦Ú��Ë
decision Ã¦Ú
decorate �Ò��Í
decoration �Ò���ÌÅ
deep �ÝÀ�î
deer À�ò
defeat þ°�ÖØ ��¥Æ¢ ��Ë
defend °í��¿½ �ä, °í��´°Ö, �°Í
defendant »Ì±×�±
defense counsel �±Ñ´°Ì¿½ ×Ý��ê£Ñ
degree �×¿º �ãÚ, ºÖ��Ò��Ý�¿ ºª¥Å
deity �°Ë×Å
delegate þºÌ�ãÑ, »Ì±¶±
delicate �µ�Ë�ÀÆ�î; ���ª¥�î
delicious ��×Æ�î, Ï�Æ�î
delight À�â¢�
delivery Ø¶þÆ��Å
democratic óîµ�Æ�Å
demon �Ì��ò
demonstrate ��Ë³ ��ª¨
dental clinic ºÖ ÀÏ¹°�Å
dentist ºÖ ÀÏ´³×Ñ
dentures �º�Ë¿ºÖ
departmental store º�±×�Í� ��¥
departure ½é¿º�¨
depend ��Ñ¹±Ï
deposit �×¿½´ �°���
descendant �¹°±
describe Ø×Í
desert º��Ò×îÅ
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deserted µ¥À�ª¥ÁÖÒ�°; ½é��¬��¿ºª¥
design ×¦×�À¿½
desk þÀ��
dessert �«Ú��¿»ò ×Ý��Å �ï¿½ ×��
destroy �Þ
detective ³¿ºê×�ãÑ
detergent �Ò�×´³�è
devotion º�±
dew ºï
dhoti þ×ª¦
diabetics ÿÍÞÚ
diagnostic test �¯¥ê þ��°�î
diagram Øã�� ×�Ìº¥Å
dial �Ýíì
diamond �×ÌÅ
diary µ�è�ê¿½
dictation ���Ö×�°à³°Ö
dictionary ��Ì�±
die �é
diet �«Ú
difficult �¦îÀ�î
dig þ°�¯¨
dim À��Ò�î
dinner �ÌÚ �«Ú
direct þµÌ¦Æ��
direction ±��; ×Þ ��ª¨°Ö, �Æ��Å
director �Æ��µÑ
dirt �à��, ³��
disagreement Àì¿½, ���Ú �ò�À
disappointed �À�íéÅ
disaster þÀÍ¥Ñ, þºÌÞÚ
discipline �à��, �ª�¥�à��
discussion �Ò¹³�ÌÆ�¥Ö
disease þµ�Ë
disgrace �×À�îÅ
disguise À�ìþ×¥Å
dish °ª¨; �«Ú
dismiss º°Ø ÿ��; ��Ò´°Ö
display ��ª��� �×
dispose �¿½é¿º¨´³°Ö
disturb �°�¹°ÌÚ ��Ë
divine �°ËÙ�´°ò�À
division ×�´°Ö; »ÍÚ
divorce Ø×��Ì´³
do not litter �¿�º þº�¥�þ°
doctor ÀÏ´³×Ñ
documentaries Øã��¿º¥��è
dog µ�Ë
doll �º�Å�À
donation µò����¥
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donkey �à�°
door �°Ú
dot ½èä
double decker �Ì¨��
double digit �ÍÒ��Å
dragon �¥Öµ��Å
drain �����¥; ×¦�ª¨
drama µ�¥�Å, �´³
drama centre µ�¥� ¶�ÒÆÅ
draw ×�Ì; �À¶�Ò
drawer �à¿º�é, ��Ï�¿�ºª¦
dream �îÚ
dress ��¥
dried �ÒÑ¹°
drink º�îÅ , �Ï¹³
drip ���ª¨ ���ª¥�� ×¦°Ö
driver �ª¨µÑ
driving test centre ×��îþ×�ª¥¢ þ��°�î ¶�ÒÆÅ
drizzle ³�éÖ
drop ���ª¨; �þÝ Øà°Ö
drought ×éª�
drown Äâ�
drug addict þº��°¿»´°Ñ
drug trafficker þº��°¿ �º�Ïè �¥´³º×Ñ
drum þºÍ��, À´°ãÅ, ÁÏ°��Å
drum stick ÃÏ������Ë; þºÍ�� ���ª¨Å °¦
duck ×�´³
due-date �ì±µ�è
dumb ��À; À�¥�À
dump þ°�×Æíé�° Ù�°Ö
duplicate »Ì± �¨´°Ö, µ�Ö
dust ³��
dustbin �¿�º´ �°�ª¦
duster �Þ¿º�ò
duty �¥�À
duty-free ²Ñ�×Æíé
dwarf �èãÑ
dynamite �×¦
dynasty ×Å�Å

E
eagle �à�
ear ��³
earn �Åº�±
earth ¾Á, ¶ÒÅ
earthquake ¶Ò µ¨��Å
east �Ý��
eat �¯, ��¿»¨
echo �±�Ì�Ó
ecology �Æí�� �ÆÖ
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economy �º�Ïã�°�ÌÅ, �º�ÏäÆÖ
edge �ÌÅ; ×ÌÅ½
editor º±¿º��ÍÆÑ, ��Ë± ��ÍÆÑ
education �ÖØ
eel ØÒ���
egg Ãª�¥
elbow ÃÝ���
elder Ä´° 
elder brother �¯«ò
elder sister ����è[
elderly ×Æ³ Ã±Ñ¹° 
election þ°Ñ°Ö
electricity Áò��ÌÅ
electronic-mail Áò �¤�Ö
elephant Æ��î
embarrass ���¥À�î ¶�Ò 
emergency �µÏ��¦ ¶�Ò,

�×�Ì ��ÒÅ
emotion �«Ñ¢� þ×�Å
emperor þºÌÌ�Ñ, À�ÀòîÑ
employ º¬, º¬ÇÖ �ÀÑ´³
employee �ÞÆÑ
employment pass þÀÖ ¶�Ò þ×�Ò �ñÀ±¢ �ª¨
emporium þºÌ���¦
empress þºÌÌ�
empty ��Ó
encourage ���Àä
encyclopedia ��Ò��ã¤�ÆÅ
enemy º��×Ñ, ØþÌ�±
energetic �ì�ì¿º�î
engagement ºÍ�Å; �¿º¹°Å
engine �º�ê, �Æ¹±ÌÅ
engineer �º�êÆ�ãÑ
enjoy À�â, �ñºØ
enough þº�³À�î
enrol º±Ú ��Ë
entertain À�Ý¢ ��Ë; �º�Í
entrance �è×Þ
envelope �¦° ��é
environment �íì¿½éÅ, �íì¢¡ÝÖ
epidemic ���è�ã þµ�Ë
equal �Í�ÀÀ�î
equator ¶Òµ¨�þ��¨
erase Ì¿ºÑ, �Þ¿º�ò
error °×ì, »�Ý
escalator µ�ÏÅ º¦�è
escape °¿»´³����è
estate þºª�¥
ethics µò�îê
evaporation ÿÌ�ØÆ��°Ö
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eve Ã¹±Æ µ�è 
evening À��Ò
event ¶�â¢�, �Åº×Å
evil ²Ø�î, ���¨�À, þ�¨
exact ³ÖÓÆÀ�î
exaggerate Á��¿º¥��ì
examination þ°ÑÚ
examiner þ°Ñ×�ãÑ
example �°�Ì«Å, �¨´³���ª¨
excellent Á�¢ �é¹°, þÀò�ÀÆ�î 
except °ØÌ
excess Á�±Æ�î
exchange ºÍÀ�íéÅ
excited �ãÑ¢�Éíé; ³�¯¥¿�ºíé 
excursion �íìÒ�, �ÖÒ��¿ ºÆ«Å
excuse ����¿þº���; Àòï´³Ø¨
exempt ØÒ��
exercise �¥íºÇí�
exhibition �¯��ª�
exit �×ä×Þ
expand ØÍ×���
expatriate �×äµ�ª¥×Ñ
expect �±Ñº�Ñ
expensive Ø�ÒÉÆÑ¹° 
experience �ñº×Å
experiment ºÍþ��°�î
expert ¶½«Ñ
explain Øã��
explode �×¦
explore �Ì�Ë°Ö
export �íìÀ±
expose �×ä¿º¨´³, �ÅºÒ¿º¨´³
express Ø�ÌÚ
extortion ÁÌª¦¿º«Å ºê´°Ö
extra Á��Æ�î
extra-curricular activity ½é¿º�¥ µ¥×¦���
extract »Þ¹�°¨, »Í´�°¨, ��ÌÅ
eye �¯
eye lash �¯ ÀÇÑ
eye lid �¯ ��À
eye sight �¯º�Ñ�×
eye-brow ½Ï×Å
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F
fable ÿ±���°, �ª¨���°
fabric ³¬
fabricate þº�ÓÆ��´ °Æ�Ñ ��Ë; ½�î°Ö
face Ã�Å
facilitate �ä°���; �°Ú
factory �°�Þí���Ò
fail þ°�ÖØ
faint ×Õ×íé; ÀÆ��À�¥
fair �Ý��î, �¹�°, ¶éÀ�î, ¶Æ�ÆÀ�î
fairy þ°×�°
faith µÅ»���
fame ½�â
familiar ºÝ��À�î
family �¨ÅºÅ
famine º¤�Å
famous ½�â�ºíé
fan Ø�ê; Ì��Ñ
fang þ���Ì¿ºÖ, µ¢�¿ºÖ
fare �ª¥«Å
fare card �ª¥« �ª�¥
farewell ×Þ �ñ¿½, »ÍÆ�Ø�¥
farmer �Ý×Ñ, Ø×��Ç
fashion º�¬, ±ñ�
fast þµ�ò½; þ×�Å
fast food Ø�ÌÚ �«Ú
fat ºÏ´°, ���à¿½
fatal �ÇÑ¢þ�°Å
fatigue ��ã¿½, þ��ÑÚ
fault °×ì
favour �Õ��
fax �°��Ò¿»Ì±
fear ºÆÅ, �¢�Å
feast ØÏ¹³
feather �é�
feather duster ³�� ³�¥¿º[ò
federation �ª¥Ì�, �ÅþÀãîÅ
feeble ºÒÙîÀ�î
feed �ª¨
feedback unit À��è �Ï´°êÉÅ »ÍÚ
feeling �«Ñ¢�
female �º¯
fence þ×Ó
fern }ºÌ¬ �òé ��¦×��
ferry ºÆ«¿º¥�
fertilizer �ÌÅ
festival ØÝ�, º¯¦��
fetch ��Ý´³
fever ��Ë¢�Ö
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fibre µ�Ñ
fibre glass ��Ý��¯«�¦
fiction ½±îÅ
field ±¥Ö; ×ÆÖ
fierce ÄÑ��À�î
fight �¯�¥
figure �Ï×Å; �¯
filariasis Æ��î���Ö þµ�Ë

file þ��¿½
fill ¶Ì¿½
film º¥¢�Ïè
fin Âò³¨¿½
finale ¶�â¢�Çò ��¥� ���Å
finance ¶±
fine �ºÌ�°Å; µÒÅ
finger ØÌÖ
finger print ØÌÖ þÌ��
finish Ã¦
fire �µÏ¿½, ²
fire drill ² �¢�Í���¿ ºÇí� 
fire engine ²Æ�«¿½ ×��îÅ
fire extinguisher ²Æ�«��Å �ÏØ
fireman ²Æ�«¿º�ãÑ
first aid Ã°Õ°Ø
first language Ã°Ö �À�Þ
fish Âò
fish-ball Âò �Ï¯�¥
fisherman Âî×ò
fishing rod ³�¯¦Ö
fishmonger Âò ØÆ�º�Í
fist ��Ãª¦
fit �º�Ï´°À�î; �¥Ö µÒÁ��
fits ×Ó¿½ 
fix �ì± ��ËÆ¿ºª¥ }º[Ï´³
fixed rate ¶�Ò Ø�°Å
flag ���¦
flamingo ��¹µ��Ì
flashcard Áòîª�¥, ��ª� �ª�¥
flask �¨�×
flat �¨��À�¦; °ª�¥Æ�î; ��×Æíé 
flee °¿» �¨
flesh ��°
flight ØÀ�î¿ºÆ«Å, �¨°Ö
float Á°¹³; Á°�×
flood �×èãÅ
flood light þº�Ì�ä Øã��
floor °�Ì, °ãÅ, À[¦
florist ¾���ÌÑ
flour À�Ú



Join tamil-ulagam by sending an e-mail to
tamil-ulagam-subscribe@eGroups.com

flower ÀÒÑ, ¾
flute ½ÖÒ���ÝÖ
fly �, ºé
flying saucer ºé��Å °ª¨ 
flyover þÀÅº�Ò¢ ���Ò
foam ¸�Ì
fog Ä¨ºï
fold À¦¿½, À¦
follow »òºíì 
foot �¦, º�°Å
football ��íº¹³
footpath µ�¥º��°
footstep ��Ò¦
forbid °�¥ ��Ë
force �à´°Å, �ª¥�Æ¿º¨´³
forehead �µíê
foreign �×äµ�¨ ��Ñ¹°
forest ��¨, ×îÅ
forget Àé¹³Ø¨
fork Ãè�Ì¯¦
form º¦×Å; Ãê
fort þ��ª�¥
fortune µíþºì, ���´³
foundation �¦´°ãÅ; �é¶ì×îÅ
fountain ÿÐíì
fox �èãµÍ
fraction »òîÅ
fracture �ÕÅ½ ÃêÚ
frail ºÒÙîÀ�î, µÓÚíé þ°�íéÅ, �ÀÓ¹° 
frame �ª¥Å
free �°¹±ÌÅ, �Ò×�Å
freezer ��éÆ �×��Å �ÏØ 
frequent �¦��¦
fresh ½´°Å ½±Æ; ³�Æ
friction �Ì�ËÚ; �¢�ÌÚ
fried food �º�Í´° �«Ú
friend µ¯ºò
friendly µª½«ÑÚ, µªº�Ñ¹°
friendship µª½
fries �Ï�ã��Ý��¿ �º�ÍÆÖ
frightening ºÆ��ÌÀ�î, �¢�Å °Ì×ÖÒ
fringe benefit �ºÍ¢ �Õ��
frog °×�ã
fruit ºÝÅ
fruit juice ºÝ¢��ì
full stop Ãíì¿½èä
fume ½��; �íéÅ
function ��ÆÖº¨´³
funeral �À¢�¥��, �ÝÚ
funeral parlour �À¢�¥�� À¯¥ºÅ
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fungus ��ã�ò ¾¤��
funny þ×¦���Æ�î
fur ØÒ��ò �ÀòÀÇÑ
furniture ��é�Òò
future �±Ñ��ÒÅ, ×Ï���ÒÅ

G
gaily À�â¢�Æ��
gain �Ò�ºÅ, �ºì
gale ºÒÀ�î ��íì
gallant �ºÏ¹°ò�ÀÉèã
gallows ³���þÀ�¥, ÀÌ«°¯¥�î�� �ñ¿½°Ö
gamble ¡°�ª¥Å
game Ø�ãÆ�ª¨
gang �ÅºÖ
gap »ãÚ, ��¥�×ä
garage ×¯¦����ª¥��, ×��î��¥Å
garbage �¿�º
garden þ°�ª¥Å
gardener þ°�ª¥���ÌÑ
garland ¾À��Ò
garlic ¾¯¨
garment ��¥
gas ×�É, �Í×ä
gash ÿ¯¥ �ÝÀ�î �×ª¨
gate �×ä ×�Çí�°Ú
gather �ª¨
gazette �Ì�°â
gem À±¿½Á��
general �º�³×�î; °ãº±
General Hospital �º�³ ÀÏ´³×À�î
generate �¯¥���
generation °�ÒÃ�é
generous °�Ìã ÀîÃ�¥Æ
gentle ��³×�î, �Àò�ÀÆ�î
gentleman º¯½èã Àï°Ñ
genuine ��Ö, �¯�ÀÆ�î
geography ¶ÒØÆÖ
germ �ÏÁ
gesture ����, �ê�ê
ghee µ�Ë
ghost þºË
giant ¾°Å, �Ì��ò; À��ºÏÅ
giddiness ÀÆ��Å
gift �òºä¿½, ºÍ�
giggle �ä¿½
gill Âò��Úè
ginger �¤�
giraffe �ª�¥¢�Ø��
girl �º¯
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Girls� Guide ��Ì¬ÆÑ �Æ��Å
girls� pipers �º��ÝÖ º��×ÆÑ
GIRO ×����«�� À�íìÃ�é
gist �Ï��Å
give ���¨
glad À�â¢�
glass �¯«�¦
glimpse �¯þ«�ª¥Å, º�Ñ�×
globe �Ï¯�¥; �Ò�Å
glory ½�â
glove ��É�é
glue º��
glum �×�Ò, ×Ï´°Å
glutton �ºÏ¹²ï �¯®º×Ñ
go ��Ö, þº�
goal �ê�þ��è, �×íê���î �Å�Å
goat �×èã�¨
God �¥Úè, �°Ë×Å
goggles º�³��¿½� �¯«�¦
gold �º�ò, °��Å
gold fish °��Âò
goldsmith °ª¥�Ñ; µ�� ��Ëº×Ñ
golf �Þ¿º¹°�ª¥Å
good µÖÒ, µò�À
goods �Ì��
goose �º¯ ×�´³
gorilla Àï°��Ì��
gossip �×ª¦Æ��¿ þº�
gourd ��Ì���Ë
government �Ì����Å
gown þÀÖ ���
grab ±§�Ìî¿ »¦
grade °ÌÅ
gradual º¦¿º¦Æ��
graduate ºª¥°�Í
grain °�ïÆÅ
grammar �Ò��«Å
grand �¥ÅºÌÀ�î
grandchild þºÌ��Ý¹�°
grandfather °�´°�, º�ª¥ò
grandmother º�ª¦
granite �Ï��Ö
grant ���¨; �°Ø´ �°���
grapes ±Ì�ª��¿ºÝÅ
grass ½Ö
grasshopper �×ª¨��ä
grateful µòêÉèã
grave �ÖÒ�é; �¨�ÀÆ�î
gravity �Ñ¿½¢ ��±
gravy �ÝÅ½
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grease À��, ���à¿½, �¯�«Ë¿º��
greed þºÌ���
green º¢��, ��Ë�ê
green belt º��À¿ º�±
green grocer ��Ë�ê ØÆ�º�Í
greet Ã�Àò�ì, ×�â´³, ×Ìþ×íéÖ
greeting card ×�â´³ �ª�¥
grey ��ÅºÖ ¶éÅ
grief ³��Å
grill �«�× ×�ª¨
grille �òîÖ, �Å»� �°Ú
grind ��Ì´°Ö
grip �ì�¿»¦
grocer ºÒ�Ì�� ØÆ�º�Í
groom À«À�ò
ground °�Ì, ¶ÒÅ
groundnut ¶Ò��¥�Ò
group �à
group activity �à µ¥×¦���
grove þ°�¿½; þ���Ò 
grow ×ãÑ
gruel �¤�
gruesome ºÆ��ÌÀ�îî; �Ï×Ï��´°��
grumble Ãî��, Àî���é¿º¨
guarantee �´°Ì×�°Å
guard ��×Ö��ÌÑ
guardian º�³��×ÒÑ
guava ���ËÆ�¿ºÝÅ
guess ��Å
guest ØÏ¹±îÑ
guidance ×Þ��ª¨°Ö
guide ��þÆ¨;  ×Þ��ª¦
guilty �íéÃèã
gullible �À�é��¦Æ, �ä±Ö µÅº��¦Æ 
gum º��
gun ³¿º���
gymnastics �Ï¥íºÇí�
H
habit ºÝ��×Ý��Å
habitat �Ï¿»¥Å
hack �×ª¨
hair Ã¦, �þÌ�ÀÅ
hair dresser ��� �Ò��Í¿º×Ñ
hair dryer Ã¦ �ÒÑ´±
hair styles Ã¦ �Ò���Ì��è
half º�±, ��Ì

hall À¯¥ºÅ, �¥Å
halt ¶ì´³
hammer �´±ÆÖ



Join tamil-ulagam by sending an e-mail to
tamil-ulagam-subscribe@eGroups.com

hamster �×è�ãÓ
hand ��
hand bag ��¿�º
handcuff ��ØÒ��
handicapped �¥í��é �èã×Ñ
handicraft ��Ø�î¿�º�Ïè
handkerchief ����ª�¥
handle ��¿»¦; ��Æ�æ
handsome �Ý�Æ;  Á�±Æ�î
handwriting ���Æà´³
hang �°��� �×, ³���Ó¨
hangar ØÀ�î��è ¶ì´³Á¥Å; ��¥°���
happen µ�¥�ºì
happy À�â¢�
harbour ³�éÃ�Å
hard �¦îÅ
hard disk �¬ï ×ò×ª¨
hardware �ÏÅ½-��Å½ þº�òé×íé�Ö

��ËÆ¿ºª¥ �º�Ïè�è,
�¬ï ×ò�º�Ïè

hardworking �¦î ��Ý¿½
highway �µ¨¤���Ò
hare �Þ ÃÆÖ
harm ²��
harmony �«��Å
harp Æ�â
harvest �ì×�¥
hat �°�¿»
hatch �¤� �º�Í´°Ö
hate �×ì¿½
haven ½�Ó¥Å
hawk ºÏ¹³
hawker ����¦���ÌÑ
hay ��Ë¹° ½Ö
HDB Ù¥�À¿½ ×ãÑ¢�� �Ý�Å
head °�Ò, °�Ò�À
headache °�Ò×Ó
heading °�Ò¿½
heal �«¿º¨´³
health education ���°�Ì� �ÖØ
heap �ØÆÖ
hear þ�è
heart �°ÆÅ
heat ¡¨
heaven ���Ñ��Å
heavy �îÀ�î
heel �±��Ö
height �ÆÌÅ
heir ×�Í�
helicopter ��íé�¦ ØÀ�îÅ
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hell µÌ�Å
helmet °�Ò��×�Å
help �°Ø
hen þ��Þ
herb º¢��Ò, ÄÓ��
herbivorous °�×Ì �«Ú �¯¬
hereditary ºÌÅº�Ì, ÀÌ½�¥�À, 

ÀÌ½×Þ
hero ÙÌò, �°�µ�Æ�ò
heroin þº��°Á� �»ò
heroine ÙÌ����î, �°�µ�Æ�
hibiscus ��ÅºÏ´±
hiccup Ø��Ö
hide À�é´³ �×
hide and seek �¯«�Å¾¢� �ª¥Å
hideout À�éØ¥Å
High Court �ÆÑ ÿ±ÀòéÅ
hike �µ¨¹³�Ì µ�¥
hill �òì
Hindu �¹³ �ÀÆ´�°¢ þ�Ñ¹°×Ñ
Hindu Endowments �¹³ �é��ª¥�ã
Board ×�ÍÆÅ
Hinduism �¹³ À°Å
hip �¨¿½
hippopotamus ÿÑÆ��î
hire ×�¥���� �ÀÑ´³
history ×ÌÒ�ì
hitch hike �Ò×�¿ ºÆ«´±í�

�°Ø þ�ª¥Ö
hive þ°ò�¨
hobby �º�à³þº���
hoe À¯�×ª¦
hog ��ª¨¿ºòê
hole ³×�ÌÅ, �Þ, ³�ã
holiday Ø¨Ã�é
holy �°ËÙ�À�î
home economics À�î �ÆÖ
homework Ùª¨¿º�¥Å
honest þµÑ�ÀÆ�î
honey þ°ò
honour À±¿½, ��ãÌ×Å
honourable À�¯½Á�
hoof �±�Ì��ãÅ½
hook ³�|¯¦Ö
hooligan þº���Í
hooliganism �¯¥Ñ´°îÅ
hoop ×�ãÆÅ
hope µÅ»���
hopping �µ�¯¦Æ¦´°Ö
hopscotch �µ�¯¦ Ø�ãÆ�ª¨
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horn ���Å½, ×��î �Ó
hornet �ãØ
horoscope ó�°�Å
horrible ºÆ��ÌÀ�î
horror ±�Ö, ºÆ��ÌÅ
horse �±�Ì
hose Ì¿ºÑ��Ý�Ë
hospital ÀÏ´³×À�î
hospitality ØÏ¹þ°�ÅºÖ
hostage »�«Æ�ä
hostel Ø¨±
hot ¡¥�î
hotel �¯¨�é Ø¨±
hound þ×ª�¥ µ�Ë; ³Ì´³
hour À¬ þµÌÅ
house Ù¨; �ÖÒÅ
housefly �
housemanship ÀÏ´³×Ï���î ÀÏ´³×À�î¿ ºÇí�
housewife �ÖÒ´°Ì�, �¨Åº´°�ÒØ
hug �ª¦ ��«´°Ö
huge Á�¿�ºÍÆ
human Àï°Ñ ��Ñ¹°
human organ transplant Àï° �ì¿½ À�íì¢ ��¢��
humorous µ��¢��×Æ�î
hundred ¸�ì
hungry º�Á��
hunter þ×¥Ñ
hurdle °�¥
hurdles °�¥þÆ�ª¥Å
hurricane ½ÆÖ ��íì, ¡é�×ä
hurry �×�ÌÅ
hurt þµ�Ú, ��Æ¿º¨´³; ×Ï´°Å �¯¥���
husband �«×Ñ
husk �Á
hut �¦��
hutch ÃÆÖ �¯¨
hyena �à�°¿½Ó
hygiene ���°�ÌÅ
hypertension �Ì´° �à´°Å
hypnotism �ê³ÇÖ
hypocrite �º¥°�Í, º��������ÌÑ
I
ice ºï��ª¦
identify ��¥Æ�ã��¯¨»¦
ìdentity card ��¥Æ�ã �ª�¥
idle þ��ÅºÒ�î
idol �°Ë×¢��Ò
ill þµ�Éíé
ill treat ���¨�À¿º¨´³
illegal �ª¥ØþÌ�°À�î
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illiterate �à´°êØÖÒ�°
illness �¥ÖµÒ���éÚ
image �Ï×Å
imagination �íº�î
imitate Àíé×�Ì¿þº�Ò¢ ��Ë
immigration �¦ ¸�ÝÚ
imp �ª¦¢��´°�ò
implant º±Æ �×
import �é��À±
important Ã��ÆÀ�î
imposter �À�íì���ÌÑ, Àíé×Ñþº�Ò þ×¥Á¨º×Ñ
impression �¯«Å,�Ï´³, �»¿»Ì�ÆÅ,

��¥Æ�ãÅ ��Ë°Ö
improve þÀÅº¨´³
improvement þÀÀÅº�¨
incarnation �×°�ÌÅ
incense ��Å»Ì�¬ þº�òé µìÀ«¿ �º�Ïè
incentive ���Ø¿½
incident �Åº×Å, ¶�â¢�
income ×ÏÀ�îÅ
increase �±�À���
incredible µÅºÃ¦Æ�°
incubator ��¥��¿½��ÏØ
independence �°¹±ÌÅ, Ø¨°�Ò
indigestion �ó�Ì«Å
individual °ï¿ºª¥, °ïµºÑ
indoor �èãÌ��
infant ����Ý¹�°
infection ºÌÚ°Ö
influence ��Ö×���
influenza �Ï×��� ��Ë¢�Ö
inform �°ÍÆ¿º¨´³
information °�×Ö
ingredient �«Ú ��À¿º°í�¿ ºÆòº¨Å �º�Ïè�è,

��Ë�º�Ïè
inherit ÀÌ½Í�ÀÆ��¿ �ºì
inject �� ÄÒÅ ÀÏ¹³ ��Õ´³
injection �� ÀÏ¹³
injury ��ÆÅ
inn Ø¨±
innocent �ã��ÁÖÒ�°, ¶ÌºÌ�±
insect ¾¢�
inside �èþã
inspect ºÍþ��°�î 
inspire ���Äª¨
install �ÏØ�Æ¿ �º�Ï´³°Ö; º°ØÇÖ �ÀÑ´³°Ö
instant �¥î¦
instigate ³�¯¨
institution �ÖØ ¶�ÒÆÅ
instructional objectives �í»´°Ö ~µ[����è
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instructor ºÇíìØ¿º�ãÑ
instrument �ÏØ
insult �×À±
insurance ��¿½ì±
intelligent ½´±��Ó
intention þµ���Å, �¯«Å, �Ï´³
interest ����é, �¨º�¨; ×ª¦
interesting �×�Ì�ÆÀ�î, �Ñ×Á��
interfere °�ÒÇ¨
interior �ªº�±
international ��î´³Ò�
internet �¬ï �ª¥�À¿½, 

�¬ï ��«ÆÅ
interpreter �À�Þ�ºÆÑ¿º�ãÑ
interrogate Ø��Ì�« ��Ë
interrupt �ì��¨
interval ��¥Ú�ã
interview þºª¦
intranet �¬ï �ª�ª¥�À¿½,

�¬ï �èä�«ÆÅ
introduce �êÃ�¿º¨´³
invalid ��ÖÒ�°; º¨���ÇÖ

�¥��Å þµ�Æ�ä
invent �¯¨»¦
investigate ½Òò Ø��Ì�« ��Ë°Ö
investment Ã°Ô¨
invigilator þ°Ñ×�ãÑ
invisible �¯®��´ �°ÍÆ�°
invitation ��Ý¿½
iron �ø±Í; �ÏÅ½
irritate �Í¢�Ö �¯¥���
Islam �øÒ�ÁÆ �ÀÆÅ
island ²Ú
itch �Ì��, ���ê;

�ò�é¢��ËÆ þ×¯¨Å �òé �×Ö
item bank Øî�×��
itinerary ºÆ« Ø×Ì �¨
ivory Æ��î´ °¹°Å
J
jackal µÍ
jacket þÀÖ �ª�¥
jail ��é
jam ºÝ��Ò�×; þº���×Ì´³ �µÍ�Ö
jar ó�¦
jasmine ÀÖÓ��¿ ¾
jaw °��¥
jealous �º�é��À
jellyfish �à³ Âò
jester Ø�¥�Ø, þ��À�ä
jetty ��«��Ì, º¥�´ ³�é
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jewellery �ºÌ«��è
job �°�ÞÖ, þ×�Ò
jockey º¹°Æ� �±�Ì �ª¨º×Ñ
jog �À³þ×�ª¥Å
joint ��«¿½; Äª¨
joke µ��¢��×
joss papers ×Þº�ª¨´°�è
journal �¤���
journalist ¶ÏºÑ; ��Ë±Æ�ãÑ
journey ºÆ«Å
joy À�â¢�
jubilant À�â¢�Á��
judge ÿ±º±, µ¨×Ñ
judicial ÿ±´³�é ��Ñ¹°
juice ��ì
jumble sale �°Åº Øíº�î
jump �±
jungle ��¨
junior college �°�¥��� �ÖÕ�Í
junk �î¿º¥�;  þ×¯¥�° �º�Ïè�è
jury µ¨×Ñ �à
justice ÿ±
K
keen �Ñ×Å Á�¹° 
kennel µ�Ë��¯¨
kerb �Ì��Ö, ���ÒþÆ�Ì��Ö
kerosene À¯�«¯�«Ë
kettle �×¹ÿÑ���¯¦
key ��Ø, ±éÚþ��Ö
keyboard �¬ï Ø��¿ºÒ��; 

�����ÏØ, Ø��
kick ��°
kid �ì�Ý¹�°; �ª¨��ª¦
kill ���Ö
killer litter �ÇÑ����ÖÓ� �¿�º
kimono ó¿º�ïÆ¿ �º¯�äò ��¥ 
kind ×��, À�±Í; �ã�Æ ÀîÅ
kindergarten º�ÒÑ ºèä
king �Ì�ò, Àòîò, þ×¹°ò
kingdom �Ì�ôÆÅ, �Ì�, µ�¨
kinship �éØîÑ
kiss Ã´°Å
kitchen ��ÀÆÒ�é
kite ºª¥Å, ��íé�¦
kitten ¾�î��ª¦
kiwi �Ø¿ºé�×
kiwifruit �Ø¿ºÝÅ
knee ÃÝ���Ö
kneel À¯¦Ç¨
knife �´±
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knob �Áâ, ��¿»¦
knock °ª¨°Ö
knot Ã¦¢�, º¹°Å
know �°Í¹³���è
knowledge �êÚ
knuckle ØÌÓò �®
label Ã´±�Ì¢ �ª¨, �º�Ïè Ø×Ì¢ �ª¨
laboratory �ËÚ��¥Å
labour ��Ý¿½
labour day �°�ÞÒ�ãÑ ±îÅ
labourer �°�ÞÒ�ãÑ
lack ºíé����é
ladder �¬
ladle ��¿�º
lady �º¯À¬
lady�s finger �×¯�¥���Ë
lagoon �¥í��Ì���ÆÖ
lake �Í
lamb ��ÅÀêÆ�ª¨��ª¦
lame Ã¥×Ñ
lamp Øã��
lamp post Øã��� �ÅºÅ
land ¶ÒÅ
landmark �ä±Ö ��¥Æ�ã��¯¨

���èã��¦Æ �òîÅ
lane °¥Å, �¹³
language �À�Þ
language laboratory �À�Þ ºÇÖ �¥Å
language proficiency �À�Þ´±éò þ°ÑÚ
examination
lap À¦; �íì
large �ºÍÆ
laser �ä��±Ñ
last ��¥�
late °�À°Å, ��Ò¤��òé
later »é�
lather ¸�Ì
latitude ¶Ò þµÑ�þ��¨
laugh �Í
laughter �Í¿½
launch º�Ë¢�°Ö, �°�¥��°Ö
laundry �Ò�×, �à��´³¬
lava �ÍÀ�Ò��ÝÅ½
law �ª¥Å
law academy �ª¥��Ý�Å
law society ×Ý��ê£Ñ ���Å
lawyer ×Ý��ê£Ñ
lazy þ��Åþºê, þ��ÅºÖ
leader °�Ò×Ñ
leaf ��Ò
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leak ��Ú
leap °�Ú°Ö
learn �íì����è, �°Í¹³ ���è
lease ×�¥���� Ø¨°Ö, �´°��
least Á�� ��é×�î
leather ØÒ��´ þ°�Ö
leave ��ÖÕ°Ö, Ø¨¿½
lecture ØÍÚ�Ì
lecturer ØÍÚ�ÌÆ�ãÑ
leech �ª�¥, ½à, �ª¨¯¬
left �¥¿º��Å, �¥³
leg ��Ö
legend º�ÝÆ �ª¨���°
leisure �ËÚ
lemon �ÕÁ¢�Å ºÝÅ
lend �Ì×Ö ���¨
length ÿãÅ
lentil ³×ÌÅ ºÏ¿½
leopard �ì´�°¿½Ó
letter �¦°Å
letter box �¤�í �ºª¦
lettuce ��Ì
leukemia �Ì´°¿½íìþµ�Ë
levy ×Í, ²Ñ�×
liar �º�ËÆò
librarian ¸�Ò�Ñ
library ¸�Ò�Å
library card ¸�|Ò� �ª�¥
license �ÍÀÅ
lid Ä¦
lie �º�Ë�ì°Ö, º¨´°Ö
life �ÇÑ ×�â���
life guard �ÇÑ���¿º�ãÑ
life jacket �ÇÑ���¿½ Á°�× ��¥
lift Áò³���, ³���°Ö
light Øã��, �ä; �þÒ�
light house �Ò���Ì Øã��Å
lightning ÁòîÖ
lily �ÖÓ
limb ��, ��Ö�è
limp �µ�¯¨°Ö
line þ��¨
linguistic �À�ÞÇÆÖ
link ��«´°Ö
lion ���Å
lip �°¨
lipstick �°ª¨¢��ÆÅ
liquid ±Ì×Å
liquor À³º�îÅ
list ºª¦ÆÖ
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listening comprehension þ�ª¥Ö �Ï´°ê°Ö
listening post þ�ª¥Ö �ãÅ
literacy �à´°êÚ
literature �Ò��ÆÅ
litter �¿�º
litter-bin �¿�º´�°�ª¦
litter-bug �¯¥ �¥��äÖ �¿�º þº�¨º×Ñ
live ×�â, þµÌ¦, ×�
liver �ÖÔÌÖ
lizard ºÖÓ
load ��À
lobster �ºÍÆ �¥Ö µ¯¨,

µ¯¦î ×��
local �èçÑ �´�°��±, �¿º�±
location �¥Å
lock ¾ª¨
locker �¨��¿ �ºª¦
locksmith ¾ª¨ ��Ø ��Ëº×Ñ
locust �×ª¨��äÇî ×��
lodge Ø¨±, °���Ö ��Ë
log ÀÌ��ª�¥
log book º±þ×¨
logic �êÚ¿¾Ñ×À�î
logistics °ã×�¥��è
loiter þµ���Áòê´ ±Í°Ö
lollipop �¢� Áª¥�Ë
lonely °ï�À
long ÿãÀ�î, ÿ¯¥
longan �Ò����ò ºÝÅ
longing ���°Ö
longitude ¶Ò ¶�Ì�þ��¨
look º�Ñ
look up �¯«�¹³ º�Ñ´°Ö,

�Ï×�Ì  Ãòñ°�Ì«À��� ��®°Ö
loop ×ª¥À¦´°Ö
Lord �Ï ØÏ³
lord �óÀ�ò 
lore �ò½,��°Ö
lorry �Ì��¹³
lost �°��Ò´°Ö, ��«�ÀÖ þº�î
lost þ°�ÖØ, µª¥Å,
lottery ticket ºÍ�¢ �ª¨
lotus °�À�Ì
loud �´°À�î, ��Ì¢�Ò�î
loud speaker �Ó�ºÏ��
lounge �ËØ¥Å
lover �ò½��ÍÆ×Ñ, ��°ÒÑ
low °�âÚ
loyal Ø�×��Ãèã
LRT, light rail transport �Ò�  Ì� ÌÇÖ 
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luck �±Ñö¥Å
lucky draw �±Ñö¥��Õ��
luggage ºÆ«¿�ºª¦
lukewarm Á°À�î ¡¨
lullaby °�Ò�ª¨
lunar new year �¹±Ì¿ ½´°�¯¨
lunch À±Æ �«Ú
lungs ¸�ÌÈÌÖ
lychee �Ò¢�¿ºÝÅ
lyrics º�¥Ö ×Í�è
M
machine �Æ¹±ÌÅ
mad �º´±ÆÅ
madam ±Ï×�ª¦
magazine �°â, �¤���
magic À¹±ÌÅ
magic wand À¹±Ì�þ��Ö
magician À¹±Ì×�±
magnet ��¹°Å
maid º¬¿�º¯
main Á� Ã��ÆÀ�î
maintain �ª¦���´°Ö, þº®°Ö
make ��Ë
male �¯
mallet ÀÌ¢�´±ÆÖ
mammal º�Õ�ª¦
mammoth ��¿ �ºÍÆ
man Àï°ò
management ¶Ñ×��Å
manager þÀÒ�ãÑ, ¶Ñ×��
mane ØÒ��ò »¥Í ÀÇÑ
mango À�ÅºÝÅ
mangrove �³¿½ ¶ÒÅ
mansion À�ä��
manslaughter ×òÀÅ, þµ���Å �ÖÒ�� ����Ò
manufacture �íº´± ��Ë
manure �Ï
many ºÒ
map ×�Ìº¥Å
marathon �µ¨¹�°��Ò �ª¥Å
marble þ��Ó��¯¨, ºä��
march �¬×�¿½
margin �ÌÅ, ��Ì
mark ±Ï´³°Ö, ��¥Æ�ãÅ, �ê
market �¹�°
marks À±¿�º¯�è, �ê�è
marriage ±ÏÀ«Å, Ø×��Å, �ÖÆ�«Å
mars ��Ü×�Ë��Ì�Å
martyr ±Æ��
mash �Ý���



Join tamil-ulagam by sending an e-mail to
tamil-ulagam-subscribe@eGroups.com

mask Ã�Ä¦
mass media �º�³´ °�×Ö ��°î��è
massacre º¨����Ò, �ª¨�����Ò
mast ���¦��ÅºÅ
master �Ï, �óÀ�îÑ
master piece �òî°¿ º�¥¿½
mat º�Ë
match ²¿�ºª¦, ��«
maternal °�Ë×Þ
mathematics �¬°Å
matrimony ±ÏÀ«Å
mattress �À´�°
meadow ½Ö�×ä
meagre ��é×�Éèã
meal �«Ú, ��¿º�¨
mean �Ï³, �â´°ÌÀ�î, �Þ¹°
meaning �º�Ïè, �Ñ´°Å
measles °ª¥Å�À
measure �ã�×¨
meat À�Á�Å, ��é¢�
mechanic �Æ¹±Ì� ��Ø�î£Ñ
medal º°��Å
medical checkup ÀÏ´³×¿ºÍþ��°�î
medicine ÀÏ¹³
Medisave ÀÏ´³×¢ þ�Á¿½ (±ª¥Å)
meeting �ª¥Å
melody �ïÆ º�¥Ö
melt �Ï�°Ö, ��Ì°Ö
member �ì¿»îÑ
memorial ¶�îÚ¢ �òîÅ
memorize ÀîîÅ ��Ë
memory ¶�î×�íéÖ
mend �Ñ ��Ë
mentally  retarded ÀîµÒÅ �òêÆ
mention �ê¿»¨
merchant ×¬�Ñ
mercy �Ì��Å
meritocracy ��ÆÖ±éò, °�± Ã�é
Merlion Âò×�Ö ���Å
mermaid �¥í�òï
message ��Ë±, °�×Ö
messenger ³�³×Ñ, ��Ë± ���¯¨ ×Ïº×Ñ/��Öº×Ñ
metal �þÒ��Å
method Ã�é
micro film ¸¯º¥¢ �Ïè
microscope �Ï�ºÏ��, ¸¯ �ºÏ��� �¯«[¦
microwave oven ¸¯«�Ò �¨¿½
middle µ¨¿º�±
middle east À´±Æ �Ý�� µ�¨�è
midget �èãò
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midnight µèäÌÚ
mighty ºÒÅ �º�Ï¹±Æ
migration �¦ �ºÆÑ°Ö
military �Ì�®×Å
milk º�Ö
millipede ÀÌ×ª�¥
miming º�×�î ��Ë°Ö
mind ÀîÅ
minister ��À¢�Ñ; º�±ÍÆ�Ñ
mint ½±î����Ì; µ�«ÆÅ °Æ�Í��Å �¥Å
minute ¶Á¥Å; Á�¢�êÆ; �ê¿½
miracle �í½°Å
mirror �¯«�¦
mischievous �ìÅ½´°îÅ
miser �ÏÁ
Miss Universe �Ò� �Ý�
missile �Ú��«
mistake °×ì
misunderstanding �Ï´³ þ×ìº�¨,

°×é��¿ ½Í¹³ ���èãÖ
mix �Ò��; �Ò¹³ ºÝ�
mixture �Ò�×
model À�±Í; ØãÅºÌ �Ý�
modern µÙîÅ
moisture �ÌÀ�î
moment °Ï«Å
monarch �Ì�ò, �Ì�
monastery ³éØ�è À¥Å
money º«Å, ���
mongoose �Í¿»è�ã
monitor �ª¥�Å»è�ã; 

�¯��¬¿½
monk ³éØ
monkey �Ì��
monster ºÆ��Ì �Ï×Ã�¥Æ

�ÇÑ, �Ì��Ñ
month À�°Å
moon ¶ÒÚ
mop �Ì´ ³�¥¿ºÅ
moral education �é�µê� �ÖØ
morale Àî �ì±
mosque ºèä×��Ö
mosquito ����
moth �¹³¿¾¢�
mother �ÅÀ�
mother tongue °�Ë�À�Þ
motherland °�Ëµ�¨
motivation �¹³��, ���Å,

°òÃ�î¿º�íéÖ
motor Ø��¿�º�ê,
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�Æ¹±Ì¿�º�ê
motorist ×��îþÀ�ª¦
mould ¾¤�îÅ, ×ãÑ¿½
mountain À�Ò
mourn ³��Å �ñ�Í´°Ö
mouse �¯�¥Ó
moustache Â��                                                  

mouth ×�Ë
move µ�Ñ´³
movie ±�Ì¿º¥Å
Mr Universe �Ò� �¥í�ª¥Ý�Ñ
MRT(Mass Rapid �ºÏØ�ÌÚ ÌÇÖ

Transport) station  þº���×Ì´³ ¶�ÒÆÅ
mud þ�ì
multiplication �ºÏ��Ö
mumps °�ãÅ�À
murder ����Ò
museum �ÏÅ�º�Ïã�Å
mushroom ��ã�ò
music ���
Muslim ÃøÓÅ
mutton �ª¨ ��é¢�
my �òñ�¥Æ
mynah �Àî���ÏØ
myself µ�þî
mystery ÀÑÀÅ
myth ½Ì�«Å
N
nail µ�Å, �¬
naked ¶Ñ×�«Å
name �ºÆÑ
nap �ª¦´³���Å
narcotics þº��°¿ �º�Ïè
narrate Øã��¿º¨´³, Ø×Í´³��ì
narrow �ì�Æ
nasty ×¤��À�î, �Ï×Ï¿º�î
nation µ�¨
national þ°�Æ, �¦À��è
National Institute þ°�Æ �ÖØ� �Ý�Å
of Education
National Library þ°�Æ ¸�Ò�Å
natives ºÝ��¦ À��è
natural �Æí��Æ�î, �ÆÖº�î
naughty �ª¦, �¥Å»¦´°
nausea �Àª¨°Ö
navy �¥íº�¥
near �Ï�Ö
neat �´°Å, �°äÚ
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necessary �´±Æ�×�ÆÅ
neck �à´³
necklace �ª¦��
needle ��
neigh �±�Ì ��î´°Ö 
neighbour �¯�¥ Ùª¥�Ñ
neighbourhood ���Å º���
police post ��×Ö ��×¦
neighbouring countries �¯�¥ µ�¨�è
nephew ÀÏÀ�ò, �¥ò »é¹°×Íò  À�ò
nervous º°íéÅ
nest �¨
net ×�Ò
new ½±Æ
news ��Ë±
news print �¢�´°�è
newspaper µ�ä°â
next �¨´°
niece ÀÏÀ�è, �¥ò »é¹°×Íò À�è
nightingale þ°ò�ª¨, ×�îÅº�¦
nightmare ºÆ��Ì��îÚ
nine �òº³
nine hundred �°�èã�ÇÌÅ
nine thousand �òº°�ÇÌÅ
nineteen º´�°�òº³
ninety �°�¯®�ì
nitrogen ÿÑ×�É
noble þÀò�À �º�Ï¹±Æ,

þÀòÀ��è
noise ��Ì¢�Ö, �´°Å
nomination þ×ª½ Àñ, Ãò�À�Þ°Ö
non fiction ½±îÅ �ÖÒ�°
noon µ¯º�Ö
noose ³���� �Çì
north ×¥��
north pole ×¥ ³Ï×Å
nose Ä��
note �ê¿½
notebook �ê¿þº¨; ��Æ¥��� �¬ï
notice �êØ¿½
noun �ºÆÑ¢���Ö
nourishment �«Ú �ª¥Å
numb �«Ñ¢�Æíì
numeracy �¯ �êÚ
nun �òï´³éØ, �¹¶Æ��ï
nunnery �òïÀ�¥Å
nurse °�±
nursery º¯�«; ��¦���¦�è

×ãÑ��¿º¨Å �¥Å; 
ÀÝ�ÒÆÑ ºèä
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O
oar ³¨¿½
oath �´±Æ¿ »ÌÀ�«Å,

�ì±�À�Þ, ºíìì± 
obese Á�ÚÅ ºÏ´³ �Ï´°Ö
obey �â¿º¦¹³, �ñ�Í´³ µ¥
object �º�Ïè, Àì¿½ �°ÍØ´°Ö
oblige �«��°Ö, �¥¿º�¨
oblong ÿè �³ÌÅ
observe �íìþµ���, �¯��¬
obtain �ºì°Ö
occasion ¶�â¢�
occupation º¬, þ×�Ò
occupy ¶Ì¿½°Ö, °��°Ö
occur ¶�â
ocean �Ã´±ÌÅ, �ºÏ��¥Ö
octopus �ºÍÆ �«×�Ë
odour ³Ñµ�íéÅ
offend ½¯º¨´³°Ö
offer �ä´°Ö
offerings º�¥ÆÖ, ���¨´°Ö
office �Õ×Ò�Å
officer �±��Í
often �¦��¦
ogre �Ì��ò
oil �¯�«Ë
oil pollution �¯�«Ë´ ³�Ë�À�þ�¨
old º�ÝÆ, ×Æ°�î
old folks home Ã±þÆ�Ñ �ÖÒÅ
omen ��îÅ
omit Ø¨ºª¥
on þÀþÒ
onion �×���ÆÅ
only Àª¨Å
open ±é
open ended question �ÆØ�¥ Øî���è
open-air ±é¹° �×ä
opera ��� µ�¥�Å
operation �ì�× ��¢��, µ¥×¦���
opinion �»¿Ì�ÆÅ, �Ï´³,

�¯«Å
opium �»ò
opportunity ×�Ë¿½
opposite �±ÑÀ�é
optical mark reader �äÊ¨ À±¿�º¯

�¬¿º�ò
optical mark sheet �äÊ¨ À±¿�º¯ °�è
optician Ä����¯«� ��Ë³ Øíº×Ñ
oral ×�Ë�À�Þ
oral history ×�Ë�À�Þ ×ÌÒ�ì
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oral history department ×�Ë�À�Þ ×ÌÒ�íì´ ³�é
orange �Ì¤�¿ ºÝÅ, �Ï ¶éÅ
orangutan Àï°��Ì��
orbit þ��ã¿º��°
orchard ºÝ´þ°�ª¥Å
orchestra �����à
orchid �Ñ��ª ÀÒÑ
ordeal þ��°�î, ³òºÅ,

³ÆÑ°ÏÅ ¶�âÚ�� �ã�°Ö
order �ª¥�ã, ×Í��¿º¦
ordinary ��°�Ì«Å
organ �ì¿½, �Ñ �����ÏØ
organise �à��º¨´³, �íº�¨ ��Ë
oriental �Ý��´±Æ
original ��Ö
ornament �ºÌ«Å
orphan �î��°, �°Ì×íé
ostrich �µÏ¿½�þ��Þ
our ���æ�¥Æ
outbreak ±§Ñ��ãÑ¢�, �Ò�Å,

±§Ñ ¶�âÚ
outdoor �×ä¿½éÅ
outer space ºÌ�×ä
outlaw µ�¨ �¥´°¿ºª¥;

�³���×��¿ºª¥
outlets ��ã�è
outline ±ª¥×�Ì, �Ï��À�î
outnumber �¯¬���ÇÖ Á¤�
outrage �íéÀ�¥°Ö
outside �×äþÆ
outspoken �×ä¿º�¥Æ��¿ þº�°Ö
oven �«¿½ �¨¿½
over eat þ°�×�� �±�À���

�¯®°Ö
overall �ÖÒ�í�éÉÅ �èäª¥,

�ª¨�À�´°À��
overcoat þÀÒ��
overdue ��¨ Ã¦°Ö
overflow �º��� ×Þ¹þ°�¨×³
overhaul ºà³ º�Ñ, Ãà�ÀÆ��¢ þ��°�î ��Ë³  

��¿ºï¨°Ö
overhead projector �äÊ¨ÏØ� �ÏØ
overlap �òì�� þÀÖ �òì,

�òì Àíé°ò Â³ º¦°Ö
overnight �ÌÚ Ãà×³Å
overpower �¥�� �ª���è
overseas �×äÊÑ, �×äµ�¨
overtake °¥Å À�ì°Ö, Ã¹±¢��Ö
overtime Á�± þµÌÅ
overturn °¥Å½Ì¯¥



Join tamil-ulagam by sending an e-mail to
tamil-ulagam-subscribe@eGroups.com

overweight ��¥ �¨°Ò�� �Ï´°Ö
overwhelmed Âì, �º���
owl �¹�°
owner ���¹°���ÌÑ, �Í�ÀÆ�ãÑ
ox �Ï³
oxygen »Ì�«×�É, �ÇÑ×�É
oyster �¿»
P
pack �º�ÏÏè��ã Ã�éÆ�� �¨�� �×
package �º�ª¥«Å, �°��¿½ 
pad �À´�°, ±¯¨,

���í��ã¿ �ºÏ��Å 
þÀ�¥

paddle �ÝÁÖÒ�° ÿÖ µ¥,
³¨¿½

padlock ¾ª¨
page ½´°�´±ò  º��Å, ��Ý
pageant �Ò���Ì �¬×�¿½,

×¯« ��¥ �¬×�¿½
pager �°��Ò ��Ý¿º�ò, ��Ø
pail ×�ä
pain ×Ó
painkiller ×Ó�Æ¿þº���Å ÀÏ¹³
paint ��ÆÅ, ��ÆÅ �¦´°Ö
painter ��ÆÅ ¾�º×Ñ
pair þó�¦, ��«
palace �Ì¯À�î
pamphlet ³¯¨ �×äÈ¨
panel �à, ÀÌ¢�ª¥Å
panic ¼±ÉÅ ±�ÕÅ �Ò¹°

¶�Ò
pant Ä¢�´±«éÖ
panther �ì´�°
pantry �ã¤�Æ ��é
pants ��Ö�ª�¥
paper clip °�è ��«¿»
papier-mache °�è; º�� ���¯¨

��ËÆ¿ºª¥ ��Ø�î¿�º�Ïè�è
parable �é�µê þº�±��Å ��°
parachute ×�ò��¥
parade �¬×�¿½
paradise þºÍòºÅ °ÏÅ �Ñ �¥Å,

���Ñ��Å
paragraph º´±
parallel ��«�þ��¨
paralyse ��ÆÖ Ã¥��Å
paranoid »éÑ Â³ µÅ»���ÇÖÒ�°þ°�¨

�×�Ì��¯¨ �¤�°Ö
parasite »é�Ì �¯¦ ×�âº×Ñ;

�ª¨ÇÑ



Join tamil-ulagam by sending an e-mail to
tamil-ulagam-subscribe@eGroups.com

parcel �¿ºÅ
pardon Àòï´°Ö
parenthood �ºíþé�Ñ ºÏ×Å
parents �ºíþé�Ñ
park ¾���; ×��î´�° ¶ì´³°Ö
Parliament µ�¥�æÀòéÅ
parole µòî¥´�°Çò

��Ì«À��´ °¯¥�î���ÒÅ Ã¦ÉÅ
ÃòîþÌ Ø¨°�Ò ��Ë°Ö

parrot �ä
part »ÍÚ; »Í°Ö
participate º�� �ºì, �Ò¹³ ���è
particulars Ø×Ì��è
partition °¨¿½; »ÍØ�î
partner ³�«, º��°�ÌÑ, º���ä
part-time º�± þµÌÅ
party ���¯¥�ª¥Å
pass �¥¹³ ��Ö, �×íê ��¥
passed away �é´°Ö
passed out ÀÆ��Å
passenger ºÆ¬
passenger terminal ºÆ¬�è þ×�× Ã�îÆÅ
passerby ×Þ¿þº���Ñ
passion �±�À�î ØÏ¿½, �×ì¿½
passport »é µ�¨�æ��¿ ºÆ«Å

��ËÆ �°ÚÅ �¥Ú¢ �ª¨
password �Ì��Æ �À�Þ,

À�é�º�Ïè ���Ö
paste �ª¨; �â, º��
pastime �º�à³ þº���
pastoral care À�«×Ñ �×ï¿½
pastry À�Ú¿ ºÒ��ÌÅ
pasture ½Ö�×ä
pat �ò½¥ò °ª¦�

���¨´°Ö
patch up �ÀÌ�Å, �ª¨°Ö ��Ë
paternal °¹�° ×Þ
path º��°
pathetic ºÍ°�ºÁ��
pathologist ÀÌ«´±ò ��Ì«´�°

�Ì�ÉÅ ÀÏ´³×Ñ
patience �º�ì�À
patriotic µ�ª¨¿ºíìÁ��
patrol þÌ�¹³ �íê´±Í°Ö
patron ½Ì×ÒÑ, ��¿º�ãÑ
pattern ��À¿½, þ��ÒÅ
paunch �°�¿�º, ×Çì
pause ��¥ ¶ì´°Å
pave ×Þ ��Ë
paw ØÒ��ò º�°Å
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pawn �¥� �×´°Ö
peace ��À±
peacock �¯ÀÇÖ
peak À�Ò �¢�, �¢���ª¥Å
peak period �¢�  þµÌÅ
pearl Ã´³
pebble �Ý���Ö
peculiar °ï¿ºª¥, Ø�´±ÌÀ�î
pedestrian º�°��Í, µ¥¿þº�Ñ
pedestrian crossing µ¥¿þº�Ñ �¥¿»¥Å
pediatrician �Ý¹�° ÀÏ´³×Ñ
pediatrics �Ý¹�° ÀÏ´³×Å
peel �Í
peep À�é¹±Ï¹³ º�Ñ´°Ö
pen �ª¨� ���ª¥��;

þºî�.
penalise �íéÅ ��ª¨°Ö, °¯¦´°Ö
penetrate �¨ÏØ¢ ��Ö
pen-pal þºî� µ¯ºÑ
pension �ËÛ±ÆÅ
pentathlon �×��¿ þº�ª¦
pepper Áã�
percentage �°Ø�°Å, Øà���¨
performance ��ÆÖ±éò; µ¥îÅ,

º�ª¨ þº�òé ¶�â¢�
perfume ×���î´  ±ÌØÆÅ
peril �º´³
period ��Ò �ãÚ
perish �à��òé
permanent ¶Ì¹°ÌÅ
permission �ñÀ±
perplex �Ý¿ºÅ
persist »¦×�°À�ÇÏ
personal °î��ÍÆ, �Æ, ���¹°
persuade ×í½ì´³
pest ¾¢�, Àï°Ï��´ ²��

Ø�ãØ��Å »Ì�¬
pet ��ÖÒ¿»Ì�¬
petal ¾Ø°â
petition Ø¯«¿ºÅ, Àñ
pharmacy ÀÏ¹³� ��¥
phase »ÍÚ, �ª¥Å
phobia �Ï �º�Ïäò Â³ ºÆÅ

�ÖÒ³ �×ì¿½
photocopy machine µ�Ö �¨��Å �Æ¹±ÌÅ,

µ�Ö �¨¿º�ò
photograph ½��¿º¥Å
photographer ½��¿º¥Å »¦¿º×Ñ
phrase ���í�é�¥Ñ
physics �ºã±�Å
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physiotherapy �¥íºÇí�¢ ��¢��
pick �¨, ºê
pick pocket þó¿º¦´ ±Ï¥ò
pickle º°¿º¨´°¿ºª¥

��Ë�ê�è, �ì��Ë
picnic �òº¢ ��ÒÚ,

�ÖÒ��¿ ºÆ«Å
picture º¥Å
PIE, Pan Island ²Ú Ø�ÌÚ¢ ���Ò
Expressway
piece �Ï ³¯¨
pierce ³�ã ��Ë
piety º�±
pig ºòê 
pile �òéò þÀÖ �òé��

�¨��°Ö
pile �¦´³�¯
pilgrimage Æ�´±�Ì, ½ï°¿ ºÆ«Å
pilgrim Æ�´±Í�Ñ.
pillar ³�¯
pillow °�ÒÆ�«
pilot À�ÕÁ, ØÀ�ï
pilot project Ãòþî�¦´ ±ª¥Å
pimple ºÏ
pin �¯©�
pinch �èæ
pine ���, þ°×°�Ï ÀÌÅ
pink �ã¤�×¿½
pinpoint �ê¿»ª¨¢ �ª¦���ª¨
pioneer Ãòþî�¦
pipe �Ý�Ë
pirate �¥í���è�ã
pity �Ì��Å, ºÍ°�ºÅ
plaintiff ×�±
planet þ��ãÅ
planetarium þ��ãÌ��Å
plant ��¦, °�×ÌÅ,

�°�Þí���ÒÇÖ �èã
�Æ¹±Ì´ �°��±

plastic surgery �ª¨ì¿½ �ì�× ÀÏ´³×Å
please °ÆÚ ��Ë³, ±Ï¿±Æ�¥Æ¢ ��Ë°Ö
pledge �ì± �À�Þ, ºíìì±
plenty ¶�éÆ
pliable ×�ãÆ´ °��
plight ¶�Ò�À
plot �ì ¶ÒÅ; �±´±ª¥Å,

��°¿»òîÖ,�± ��Ë°Ö
plough �à
pluck ºê
plug ��¥¿½� �ª�¥; ��¥¿º�ò
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plumber °¯­Ñ� �Ý�Ë �Ñ ��Ëº×Ñ
plural ºò�À
pocket money ��¢ ��ÒÚ���î º«Å
poem �Ø�°
point �ª¦���ª¨, �Ï´³
pointless ºÆîíé
poke �´³, °�ÒÈ¨
pole �ÅºÅ
police academy ��×ÒÑ ºÇí�� �ÖÕ|Í
police station ��×Ö ¶�ÒÆÅ
policeman ��×ÒÑ
polite º¬×�î
poll ×���ä¿½
polling booth ×���¢ ��×¦
polling station ×[��ä¿½ ¶�ÒÆÅ
pollution �íì¿½é´ ³�Ë�À� þ�¨
popular »ÌºÒÀ�î, ½�â �ºíé
population À��è �°���
porch �Ï �ª¥¥´±ò Ã�¿½
porcupine ÃèãÅ ºòê
pore ¸¯¬Æ ³×�ÌÅ
porridge �¤�
port ³�éÃ�Å
port authority ³�éÃ� ��«ÆÅ
porter ��À ³���º×Ñ
portrait �Ï×¿ º¥Å �ÖÒ³

�ØÆÅ
position �Ï��Å ¶�Ò
positive �ÆÁÖÒ�°, þ°µÑ

¶�ÒÆ�î
possess ���¹°À���� ���è
post þ×�Ò, ÿ¯¥ �ÅºÅ,

�¤�Ö
post card �¤�Ö �ª�¥
post office �¤�Ò�Å
postage stamp �¤�Ö °�Ò
postal order °º�Ö ÄÒÅ º«Å

�ñ¿½°Ö, �����«
posted price ¶Ñ«Æ Ø�Ò
poster �×�Ì�ª¦
postman �¤�Ö��ÌÑ
postmortem �é¿»ò ��Ì«´�°

�êÆ �¥�Ò¿ ºÍþ��°�î ��Ë°Ö,
Ã¦¹° ¶�â¢�Çò »ò �ËÚ

postpone �´±¿ þº�¨°Ö
pot º��î, ¾¢�ª¦
potato �Ï�ã� �Ý��
potential �íéÖ �èã; ��´±ÆÅ

�èã
pouch �êÆ �º
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pounce ±§�Ìî �±´³´ °���°Ö
pour �íì
poverty ×ì�À, �â�À
power �±��ÌÅ, ��±
power failure Áò��Ì´ °�¥
power station Áò ¶�ÒÆÅ
practical µ�¥Ã�é��ÍÆ
practice ºÇí�  ��Ë°Ö
praise ½�â, þº�[íì, º�Ì�ª¨
prawn �é�Ö
pray ×Þº¨
pre primary class º�ÒÑ ×�¿½
precaution Ãò�î¢�Í���
precious À±¿½èã
precious stones �Ì´±î� �í�è
precise ³ÖÓ°À�î
predator Àí�é�Ï �Ç�Ì

�«×��� ���èæÅ
»Ì�¬, ºé�×

predicament °ÑÀ���¥Å
predict Ãòñ�Ì´°Ö
predominant þÀÅºª¥, °�Ò�ÀÇ¥´±Ö �èã
prefect À�«× �æ��Æ�ãÑ
prefer Á�±Æ�� ØÏÅ½
prejudice °¿�º¯«Å, º�Ìºª�Å,

�Ì×¤��î
preliminary Ãòþî�ª¥À�î,

¾Ñ×��À�î, �ÌÅº
premier »Ì°ÀÑ; �Ï º¥´±ò

�ÖÒ³ µ�¥�´±ò Ã°Ö ��ª�
preoccupied �Ï ��ÆÓÖ �×îÅ

��Õ´°�ÀÖ þ×ì
¶�î×�� �Ï´°Ö

prepare °Æ�Í
present ºÍ�, ¶�â��ÒÅ
present ×Ï��, ���¨´°Ö, º�¥´°Ö
preserve º´±Ì¿º¨´³°Ö,

�«�× º°¿º¨´³°Ö; þº¬���´°Ö 
president �±ºÑ; °�Ò×Ñ
press �à´³, °èæ; �¢��Å;

º´±Í��´³�é
press conference ��Ë±Æ�ãÑ �ª¥Å
pressure �à´°Å
prestigious À±¿½Á��
pretend º����� ��Ë°Ö
pretty �Ý��î
prevent °¨
preview Ãò��ª�
price Ø�Ò
prick �Ñ�ÀÆ�î �º�Ï�ã�
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���¯¨ �´³°Ö
pride �ºÏ�À
primary �°�¥�� ¶�Ò
prince �ã×Ì�ò
princess �ã×Ì�
principal Ã°Ö×Ñ; Ã°Ö, ��Ö
principle ���è��
print �¢�¦
prior Ãòî°��
prison ��é¢���Ò
prisoner ��±
privacy �¹°Ì��Å
privilege �Õ��
prize ºÍ�
probably �é���éÆ, �ºÏÅº�ÕÅ
probation report µ¥´�° �Ë×ê���
problem »Ì¢�î
procedure µ�¥Ã�é
proceed �°�¥Ñ°Ö
proceeds Øíº�îÇÖ ��¥´°

º«Å, �Ò�ºÅ
procession �Ñ×ÒÅ
proclaim �êØ´°Ö, »Ì�¥îÅ
prodigy �¢�ÍÆ¿º¥´°��´

±é�ÀÉ�¥Æ×Ñ
produce °Æ�Í, º�Ñ�×������¨
productivity �íº´±´±éò
profession �°�ÞÖ
professor þºÌ�ÍÆÑ
proficient ±é�ÀÆ�î, �íéÖ
profile �ì ×�â���� �ê¿½,

º��þ°�ííé ×¦×Å
profit �Ò�ºÅ
programme ¶�â¢�, ¶�â¢� ¶ÌÖ
programming �Æ��´ ±ª¥¢ ��ÆÒ���Å
progress ÃòþîíéÅ
prohibit °�¥ ��Ë
project Ãò¶ì´³; ±ª¥Å;

�¿º�¥¿½
prolong ÿ¦�¢ ��Ë
prominent »ÌºÒÀ�î, Ã��Æ
promise �ì±Æä, ×���ì±
promote º°Ø �ÆÑÚ, þÀÅº¨´³,

Ãòþîíé´±í��î
���Å

prompt �¥þî, �¥ñ��¥ò
pronunciation �¢�Í¿½
proof �°�ÌÅ, ��òì
property ���´³
propose Ãò�À�Þ
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proprietor �Í�ÀÆ�ãÑ
prosperity ��Þ¿½
protect º�³��¿½� ���¨
protest �±Ñ¿½´ �°ÍØ
proud ��Ï�� ,�ºÏ�À
proverb ºÝ�À�Þ
provide ×Ý��
provision ºÒ �Ì�� 
provision shop ºÒ �Ì��� ��¥
provoke �°�¹°ÌÚ ���¨ ,

þ��ºÄª¨
proxy �Í�À �ºíé »Ì±¶±
psychiatrist Àî þµ�Ë ÀÏ´³×Ñ
psychology �ãØÆÖ
pub À³� ��¥
PUB Public Utilities �º�³³¿ ºÆðª¨� �Ý�Å
Board
public �º�³, �º�³À��è
public holiday �º�³ Ø¨Ã�é
public phone �º�³³´ �°��Òþº�
public prosecutor �Ì���� ×Ý���Ì£Ñ
public relation officer �º�³´ �°�¥Ñ½ �±��Í
PSC, Public Service �Ì����¢ þ��×
Commission  ��«��à
public spirit �º�³ �«ÑÚ
publication �×äÈ¨
publicity ØãÅºÌÅ
publish �×äÇ¨°Ö
puddle þ°��Æ ÿÑ
pugilistic °í��¿½ �¥íºÇí�� ��Ò
pull �à
pump ��íé¦´°Ö
punctual þµÌÅ °×é��À
puncture ³�ã
punish °¯¥�î ���¨
puppet show �º�ÅÀÒ�ª¥Å,

��¿º��× �ª¥Å
purchase ×���°Ö
pure ³�Æ
purple �°�
purpose �ê�þ��è
purse º«¿�º
pursue ³Ì´³, ��°�î ½ÍÆ ÃÆí� ��Ë
push °èæ
put �×, þº�¨
puzzle ØÆ¿½, ½±Ñ
PWD, Public �º�³¿ º¬´³�é
Works Department
pyjama �é��Å þº�³ �¬ÉÅ

��¥
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python À�Ò¿À�Å½
Q
quake ¶Ò µ¨��Å
qualify °�± �ºì 
quality °ÌÅ
quality control circle °Ì��ª¨¿º[ª¨� �à 
quantity �ãÚ
quarantine �°�íìþµ�Ë �³��¥Å
quarrel �¯�¥, �¢�ÌÚ
quarry �í�Ì��Å
quarter ��Öº��Å
quarterly ��Ò�¯¨
quay �¿ºÖ ³�é
queen Ì�¬, �Ì�
queens counsel �Ì� ��« �ºíé ×Ý��ê£Ñ,

»Íª¦ö �é¿½ ×Ý��ê£Ñ
quench °��´�°´ °¬
question þ�èØ
queue ×Í��
quick þ×�Å, Ø�ÌÚ
quiet ��À±
quilt �ª¨´�°ÆÖ
quit ��Ë×�° ¶ì´³°Ö, ��Ó

��Ë°Ö, �×äþÆì°Ö
quiz ½±Ñ
quotation þÀíþ��è ��ª¨°Ö,

�º�ò�À�Þ
R
rabbit ÃÆÖ
race º¹°ÆÅ, �îÅ
race course �±�Ì¿º¹°Æ´±¥Ö
race track º¹°Æ´°¥Å
rack �¨��
racquet º¹°¦��Å Àª�¥
radiation �±Ñ �Æ��Å
radio ×��î�Ó
radish Ãèã��
raffia º�î µ���Çì
raft �ª¨ÀÌÅ
rag �¹°Ö ³¬
rage �ºÏ�þ��ºÅ
raid ±§Ñ¢þ��°�î;

±§Ñ´����°Ö
rail °¨¿½
railing þ×Ó, °¨¿½¢�ª¥Å
railway �ÌÇÖ º��°
rain À�Ý
rain gauge À�Ý À�ï
rain storm ½ÆÖ À�Ý
rainbow ×�îØÖ
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raincoat À�Ý¢�ª�¥
raindrop À�Ý´³ä
raise �ÆÑ´³
raisin �ÒÑ¹° ±Ì�ª��
rampage �ê´³èæ, þ��ºÀ��¢

��ÆÖº¨°Ö, �¨Å þ��ºÅ
rancid ��¨¿þº�î, ��¿þº�î
range À�Ò´�°�¥Ñ, �Ö�Ò
rank ×Í��, °ÌÅ
ransack ���è�ãÆ¦´°Ö,

¡�éÆ�¨°Ö
ransom »�«¿º«Å
rapid þ×�À�î, �íéÏØ
rare �ÍÆ
rash �×�Ì¿½´±Éèã
rat �Ó
rat race þº�ª¦ÀÆÅ
rate ¶Ñ«Ç��¿ºª¥ Ø�Ò
ration º��¨, 
rational Øþ×�Ãèã
raw ��À��¿º¥�°,
                                    º¢��Æ�î
react �±Ñ´³¢ ��ÆÖº¨
reactor �® ��Ò
read º¦; ×��
ready °Æ�Ñ
real �¯�ÀÆ�î
realize �«Ñ
reap �ì×�¥ ��Ë, ºÆò �ºì
rear »ò º��Å, ×ãÑ
reason ��Ì«Å
rebate �ÞÚ, °èæº¦
rebel �Ò�Å ��Ëº×Ñ, �±Ñ¿º×Ñ
recall Â¯¨Å ��Ý
recede »ò×���,
receipt Ì�³, ºíì¢�ª¨
recent �¯�À
reception ×Ìþ×í½
recess ��¥þ×�ã, �ËÚ
recession �ÍÚ, �º�ÏäÆÖ À¹° ¶�Ò
recipe ��ÀÆÖ �ê¿½
reckless �×î���é×�î
reclaim Âª½
recline ��Ë¹±Ï
recluse ³éØ, °ï´³ �³�� ×�âº×Ñ
recognise ����Í, ��¥Æ�ãÅ

�¯¨���è
recollect ¶�îÚ �Ñ
recommend ºÍ¹³�Ì, ºÍ¹³ ~º�
reconcile �ÀÌ�¿º¨´³
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reconsider ºÍ�Ò�î }�Ë
record º±Ú ��Ë, º±þ×¨
record time þ��°�î þµÌÅ
recording �Ó¿º±Ú; �ä¿º±Ú
recover �¥Ö µÒÅ �ºì°Ö,

�Ý¹°�°¿ �ºì°Ö
recreation �º�à³ þº���
recruit ½±°��¢ þ�Ñ��¿ºª¥×Ñ,

�íì��ª¦
rectangle ÿè �³ÌÅ
rectify �Í ��Ë
recuperate Â¯¨Å �¥Ö µÒÅ �ºì
recycle Àì ºÆð¨
redeem ���¨´°�° Âª¨� ���èæ°Ö
reduce ��é
referee µ¨×Ñ
reference book þÀíþ��è ½´°�Å, ��òì,

�°�Ì ¸�Ö
referendum �º�³ ×����¨¿½,

�Ï´³��¬¿½
reflection »Ì±ºÓ¿½, ¶�î¿½
reform �Ñ±Ï´°Å
refrain ØÒ� �Ï
refugee ��±
refund ±Ï¿»� ���¨´°Ö
refuse �¿�º, Àì¿½ �°ÍØ
regard �×î´±Ö ���è
regardless �³ �¿º¦ �Ï¿»ñÅ,

�º�Ïªº¨´°�°
register º±þ×¨
regret ×Ï´°¿º¨ 
regular �à����, �¦��¦
rehearsal �´±��
reimburse ��Ò×Þ´°�°´ ±Ï¿»� ���¨
reincarnation �×°�ÌÅ, Àì »é¿½
reinstate ±ÏÅº �ÀÑ´³
reject ¶Ì��Í
rejoice À�â
relate Ø×ÌÅ �ì, �°�¥Ñ½ �íº¨´³
relative �éØîÑ
relax ��ã¿º�ì
release Ø¨°�Ò ��Ë
relent ÀîÅ �Ì��
relevant �º�Ï´°À�î
reliable µÅº´°�¹°, µÅº��¦Æ
relief ³ÆÑ ³�¥¿½, �°Ø,

¶×�Ì«Å
relief teacher °í��Ó� ��ÍÆÑ
religion �ÀÆÅ, À°Å
relish �ò ��×; ³Ë´³ À�â
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reluctant ØÏ¿ºÅ �ÖÒ�°, °Æ��°Ö
remainder Â°Å
remand ��×ÓÖ �×´°Ö
remedial ��é ��ãÚ
remember ¶�îØÖ �×´±Ï
remind £�º�¿º¨´³, ¶�îÚº¨´³
reminder Á¢�Å
remorse °×ì�� ×Ï¹³°Ö, �ÞØÌ��Å
remote �×� ³�Ì´±Ö 
remote control �°��Ò �Æ����ÏØ
remove ��íì
renovate þÀÅº¨´³; �Ñ��Ë
renown ½�â
repair ºà³º�Ñ
repeat ±ÏÅº� �ì, Â¯¨Å ��Ë
repent ×Ï´°¿º¨
replace �¨ ��Ë
reply º±Òä´°Ö, º±Ö
report �ê���
represent »Ì±¶±
reprieve °¯¥�î�Æ ¶ì´± �×
reprimand �¦¹³�Ì
reproduce Â¯¨Å �íº´± ��Ë, »Ì± ��Ë
reptile �Ñ×î
reputation À±¿½, µí�ºÆÑ
request Ø¯«¿ºÅ, þ×¯¨þ��è
rescue Âª½, ��¿º�íì 
research �Ì�Ë¢� ��Ë°Ö, �ËÚ
resemble �´±Ï´°Ö
resent þ��º¿º¨°Ö
reserve �³�� �×
reserve player À�íì �ª¥���ÌÑ
reservist þº�Ñ���Ò¿ º�¥ÙÌÑ
reservoir ÿÑ´þ°��Å
reside �¦ÇÏ, ×� , ×�â
residential �¦ÇÏ¿½ ×ª¥�ÌÅ
resist �±Ñ´³ ¶Ö
resolution ²ÑÀ�îÅ, Ã¦Ú
resort �º�à³ þº��� �¥Å,

�ÖÒ�� µ�Ñ, �¥Å
resource ×ãÅ
resource panel �Ï´³ ×ã� �à
respect µòÀ±¿½, ÀÍÆ��°
respirator �×��´°�Ò �ä°���Å

�ÏØ
respond º±Ö ���¨
responsible �º�ì¿½èã
rest Àíé, �Ë�×¨
restaurant �«×�Å
restless ��À±Æíé, ¶�Ò ���èã�°
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restrict �ª¨¿º¨´³
restricted zone �ª¨¿º¨´°¿ºª¥ ×ª¥�ÌÅ
result Ã¦Ú
retaliate º±Ò¦
retention ¶�î×�íéÖ; �×´±Ï´°Ö
retire �Ë�×¨
retrieve ±ÏÅº¿ �ºì, �°��Ò´°�° 

Âª¨����èãÖ
return ±ÏÅ½, ±Ï¿»� ���¨
re-union »Í¹°×Ñ �òì �¨°Ö
reveal �×ä¿º¨´³
revenge ºÞ×���°Ö
revenue ×ÏÀ�îÅ
revere þº�íì, ³±
reverse þµÑÀ�é��; Àìº��Å
review Àì �ËÚ ��Ë
revise º¦´°�°´ ±Ï¿»¿º�Ñ
revised edition ±Ï´±Æ º±¿½ 
revolution ½Ìª�
revolve �íì
reward �×�À±, ºÍ�
rheumatism ×�° þµ�Ë
rice �Í�
rich º«���Ì, ��Ö×Å �èã  
rid Ø¨Ø
riddle Ø¨��°,  ½±Ñ 
ride �×�Í
ridicule �ãîÅ, þ�Ó , �¯¥Ö
rifle ÿè ³¿º���
right ×Ò¿º��Å, �Í
ring �êÆ ×ª¥Å; À¬Æ¦;

þÀ�±ÌÅ
ring leader �Ò�´ °�Ò×ò
ripe ºà´°
rise �à
risk ³òºÅ, �¥Ñ 
rival þº�ª¦Æ�ãÑ; �±Í
river �ì, µ±
road ���Ò
road block ���Ò´°¨¿½
road side  ���ÒþÆ�ÌÅ
roam �ê�þ��è �òê¢ �íê´ ±Í°Ö
roast ¡ª¦Ö ×�ª¨
rob ���è�ãÆ¦
robot �Æ¹±Ì Àï°ò
rock º��é; ���; �Ï ×�� ���
rocket �Ú��« 
roll �Ïª¨
roller blade �Ïè ��Ò¬
roller skate �ì�� �Ï�ã
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roller-coaster �Ïè ×¯¦
rolling pin �Ïª¨� �ª�¥
roof ��Ì
room ��é
roost ºé�×�è °��Å �¥Å
root þ×Ñ; �¦¿º�¥
rope �Çì
rose þÌ�ó� ÀÒÑ
roster þ×�Ò Ã�é¿ ºª¦ÆÖ
rostrum ���í�º�ÞÚ��¿

ºÆòº¨Å þÀ�¥
rotate �ÝÖ
rough �Ì¨ÃÌ¥�î
round ×ª¥À�î, �Ï¯�¥Æ�î
route ×Þ
route march �¬ µ�¥
routine µ�¥Ã�é, ×Ý��À�î
row ×Í��; ×���×�°Å;

º¥��¢ ��Õ´³
rowdy þº���Í
royal �Ì�ñ��ÍÆ
royalty �°�Æ �Í�À; �Ì� �¨ÅºÅ
rub ³�¥, þ°Ë
rubbish �¿�º, 
rubbish chute �¿�º� �Ý�Ë´ �°�ª¦
ruby �×¿½��Ö
rude º¯º�¨ �ÖÒ�°; ÃÌª¨´°îÀ�î
rug °�Ì ØÍ¿½� �ÅºãÅ
rugged ÃÌª¨´°îÀ�î
ruin �ÞÚ
rule �ª� ��Ë°Ö
ruler �ª�Æ�ãÑ; �ãÚ þ��Ö
rummage Ä�Ò Ã¨���äÖ þ°¨
rumour ×°¹±
run �¨
runaway �¦¿þº�î
runway �¨ º��° 
rural µ�ª¨¿½éÅ
rush Ø�Ì¹³ ��Ö
rusty ³Ï
ruthless �Ï�« �ÖÒ�°
S
sabotage µ�� þ×�Ò, �Ýì¿½
sachet �ì �º
sack þ��¬¿�º,

þ×�ÒÇÓÏ¹³ ØÒ��
sacred ½ï°À�î

sacrifice ºÓ; ±Æ��Å
sad ³òºÁ��, þ���À�î
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safe º´±ÌÀ�î;
º�³��¿½¿ �ºª¥�Å

safety º�³��¿½
saffron ���ÀÅ, ���À¿¾ 
sag �°�ËÚ
sage �ê×�ä; Ãï×Ñ
sago óÜ×Í�
sail �¿º�Ò �Æ��; �¿ºÓò º�Ë
sailor �¥þÒ�¦, À�ÕÁ
saint ½ï°Ñ
salad º¢�����Ë�ê� �Ò�×
salary �ÅºãÅ
sale Øíº�î
salesman Øíº�îÆ�ãÑ
saliva �¢�Ö
saloon Ã¦±Ï´°�Å
salt �¿½
salvage �ÞØÓÏ¹³ ��´°Ö
same À�ì°Ö �ÖÒ�°, �þ°
sample À�±Í
sand À«Ö
sandal ��Ï¿½; �¹°îÅ
sandlewood �¹°î ÀÌÅ
sandwich ��¥Èª¨ �Ì�ª¦, �������èãÖ
Sanskrit �Àø�Ï°Å, ×¥�À�Þ
sap °[×Ì �î¿º�Ö
sapling �ã¤��¦
sapphire ÿÒ��Ö
sari ½¥�×, þ��Ò
satellite ³�«�þ��ãÅ
satisfaction ±Ï¿±, Àî ¶�éÚ
satisfy ±Ï¿± ��Ë
Saturn �ï��Ì�Å
sauce ��×¢��ì
sausage �°�´±�é¢�

�ÝÖ �¿º ×��
savage ��ª¨ÁÌ�¯¦
save º�¿º�íì; þ�Á
saw ÌÅºÅ; º�Ñ´°
say �ì, ���Ö
scaffolding ��Ì��ª¨
scald ¡ª¨¿½¯
scale ��±è; °Ì��
scalp �¢�¹°�Ò
scar ×¨
scarce �Í°�î
scare ºÆÅ
scarf �à´³��ª�¥
scatter �°ì
scene ��ª�
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scenery �Æí�����ª�
scent ×���î´ ±Ì×Å
schedule �ª¥×�«
scheme ±ª¥Å
scheming �± ��Ë�é
scholar �ÖØÀ�ò,

�â¹° ½Ò�À ��¥Æ×Ñ
scholarship �ÖØ �º��Ì¢ �ÅºãÅ
school ºèä
school cadet corps À�«×Ñ ºÇí�¿º�¥
science �êØÆÖ
science centre �êØÆÖ ¶�ÒÆÅ
science council �êØÆÖ ÀòéÅ
science park �êØÆÖ �ËÚ��¥´ �°��±
scientist Ø¤£�ï
scissors �´°Í�þ��Ö
scold ±ª¨
scooter þÀ�ª¥�Ñ ����è
scorching �¨�é
scorpion þ°è
scout ��Ì«Ñ
scowl Ã�¤�ä
scrap book ³®��¢ þ��Ì¿ ½´°�Å
scrape �Ì¯¨
scratch �éÖ
scream �ÒéÖ
screech �¢���Ó
screen ��¥´ °¨¿½; ±�Ì
screw ±Ï��¬
scribble �ì��Ö
script ���Æà´³¿ º¦×Å
scroll �Ïè
scrub �à´±´ þ°Ë
sculpture �íºÅ
scuttle Ø�Ì¹³ �¨
sea �¥Ö
sea shore �¥í��Ì
sea-breeze �¥Ö ��íì
sea-horse �¥Ö �±�Ì
seal Ã´±�Ì; �¥Ö µ�Ë
seat �Ï���
secluded �³��Æ
second Øî�¦; �Ì¯¥�×³
secondary �ÆÑ¶�Ò
secret Ì��ÆÅ
secretary ��ÆÒ�ãÑ
section »ÍÚ
security º�³��¿½
see º�Ñ
see-saw �íé �é�� Ø�� ���Ú
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seek µ�¦¢��Ö
seem þ°�òì; þº�Ò; �Ï
seize ºíì
select þ°Ñ¹�°¨
self °�ò, �Æ
self-confidence °òîÅ»���
self-esteem °ò À±¿½
selfishness °òîÒÅ
sell Øíº�î ��Ë
semester ºÏ×Å
semi-detached ��«¿½ Ù¨
seminar �Ë×Ì��
send �ñ¿½ 
senior Ä´°×Ñ
seniority Ä´° ¶�Ò
sense ½Òò
sensitive �Ñ �«Ñ¢�É�¥Æ,

�«Ñ¢��Æ´ ³�¯¥��¦Æ
sentence ×���ÆÅ
sentry ��×ÒÑ
separate »Í, °ï
sequence ×Í�� Ã�é
serene ��À±Æ�î
series �°��±, �°�¥Ñ
serpent º�Å½
servant þ×�ÒÆ�è
serve ºÍÀ�ì
service º¬, þ��× 
servicing º¬Ø�¥
set �°��±; °Æ�Ñ ��Ë
settle �¦þÆì; �¥�î ��¥;

²Ñ´³� ���èæ°Ö
seven �à
sew �°
shade ¶ÝÖ
shaft �Å½
shake �Õ��, �ª¨
shallot �êÆ �×���ÆÅ
shame �×ª�Å
share º�Ñ¹³
shave �×ÌÅ
shares º��
shark �é�Âò
sharp �ÍÆ
sharpen �Ñ�ÀÆ���
shatter �µ�ì��
shed �¯­Ñ �¹³; ���ª¥��
sheep ��ÅÀê �¨
sheet º¨��� ØÍ¿½; °�è
shell �¨, �ä¤�Ö
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shelter º�³��¿½ �¥Å
shepherd ��¥Æò
shine ºãºã¿½
ship �¿ºÖ
ship wreck �¿ºÖ Øº´³
shipyard �¿ºÖ ºª¥�é
shirt �ª�¥
shiver µ¨��Å
shock �±Ñ¢�
shoe ��Ò¬, 
shoe rack ��Ò¬ �¨��
shoot �¨; °äÑ
shop ��¥
short �ª�¥Æ�î
shoulder þ°�èºª�¥
shout �¢�Ö
show ��ª¨; �¯��ª�
shower À�Ý´³�éÖ
shrine ½¯¬Æ´°ÒÅ; �ì À�¥Å;

�ì þ��ØÖ
shrink �Ï��
shun �×ì´³´ °èæ
shut Ä¨
shy µ�«Å
sick þµ�Ë×�Ë¿ºª¥
side º��Å
sieve �ÖÒ�¥
sight º�Ñ�×
sign ��¥Æ�ãÅ
sign board ØãÅºÌ¿ ºÒ��
signature ���Æ�¿ºÅ
significant �ê¿»¥´°��
silence ��À±, �ÀãîÅ
silk ºª¨
silly �ì»è�ã´°îÀ��
silver �×èä
silver jubilee 25×³ �¯¨ ¶�éÚ ØÝ�

�×èä ØÝ�
simple �ä�ÀÆ�î
sin º�×Å
sincere þµÑ�ÀÆ�î
sing º�¨
singer º�¥�Ñ
single �í�é
sink ÿÑ´�°�ª¦; Äâ�
sister °���; ����
sit �ª��Ñ, �ÀÑ
size �ãÚ
skeleton �ÕÅ½��¨
sketch À�±Í¢ �´±ÌÅ;



Join tamil-ulagam by sending an e-mail to
tamil-ulagam-subscribe@eGroups.com

�Ì�� µ�¥�Å
skilled ±é�À ���¯¥
skin þ°�Ö
skip �±
skipping �Çíé�ª¥Å
skirt �ª�¥¿ º�×��¥
skull À¯�¥ �¨
sky ×�îÅ
slap ��é
slave �¦�À
sleep �é��Å, ³���Å
sleeve �ª�¥���
slender �¨��Æ; �Àò�ÀÆ�î
slice ³¯¨
slide �ì��Å; º¥ØÖ�Ò
slim �ÖÓÆ�î
slip ×à��
slipper ��Ï¿½
slope �ÍÚ
slow �À³×��
sly ¡â¢� ×�Ë¹°,

×¤���Àî
small �êÆ
small pox �×¡Í , �ºÍÆ �Å�À
smart ��ª¦���ÌÑ;

�Å¼Ì´þ°�íéÃ�¥Æ
smash �µ�ì��
smear ¾�
smell À«Å
smile ½òî��
smith ���ÖÒÑ
smoke ½��
smoker ½��¿º×Ñ
smooth ×Ý×Ý¿º�î
smuggle �èã��¥´°Ö
snail µ´�°
snake º�Å½
snake-charmer º�Åº�ª¦
snap ���µ�¦; ±§�Ìî
snarl �ìÃ°Ö, �ì°Ö
snatch ºê
sneak º³��¢ ��Ö
sneer ��â¢�¿ º�Ñ�×
sneeze ³ÅÀÖ, ³ÅÃ
sniff ¸�Ñ
snip µì��
snore �éª�¥
snow ºï
soak �é¿þº�¨
soap �×Ñ���ÌÅ 
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soar �ÆÌ¿ ºé
sob þ°Å» �à, ØÅÀÖ 
sober �¦ ÀÆ��Àíé, ¶°�îÀ�î 
soccer ��íº¹°�ª¥Å
sociable �¦¿ ºÝ�Å �ÆÖ½Á��
social service �Ä�¢ þ��×
society �Ã°�ÆÅ
socks ��Õ�é
sofa ÿè ��ËÚ �Ï���
soft �Àò�ÀÆ�î
soggy ÿÑ �êÆ
soil ¶ÒÅ; ��é
solace �ì°Ö
solar energy ¡ÍÆ ��±
soldier º�¥ÙÌÑ
sole �èã���Ö; �Ï
solicitor ×Ý���Ì£Ñ
solid ±¥À�î
solitude °ï�À
solo °ï
soluble ��ÌÆ´°��
solve Ø�¥ ��¯
some �Ò
son À�ò
son-in-law ÀÏÀ�ò
song º�¥Ö
soon Ø�ÌØÖ
soothing �ì°Ò�î
sophisticated À±¸ªºÁ��, �±µÙî 
sorcerer À¹±Ì×�±
sore ½¯
sorrow ³ÆÌÅ
sorry ×Ï´°¿º¨�é
sort ×��¿º¨´³
soul �òÀ�
sound �Ó
soup Ì�Å
sour ½ä¿º�î
source �°�ÌÅ
south �°í�
sovereignty �Ì�Í�À
sow �º¯ ºòê; Ø�° ³�Ú
soya bean þ��Æ� �×�Ì
space ��¥�×ä; Ø¯�×ä
space ship Ø¯�×ä��ÒÅ
space shuttle Ø¯�×ä ØÀ�îÅ
spade À¯×�Í
spark ²¿�º�ê
sparkle �¥Ñ
sparrow �Ñ��ÏØ
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sparse �¥Ñ´±Æíé
spastic ×Ó¿½ þµ�Ë
speak þº�
special °ï, �é¹°
speck ³��
spectacles Ä����¯«�¦
spectator º�Ñ�×Æ�ãÑ
speculate ��¤��Ë
speculation ��Å, �´þ°� þºÌÅ
speech þº¢�, ��Ì
speed Ø�ÌÚ, þ×�Å
spelling ���Ö×�°à³°Ö
spend ��ÒØ¨
spendthrift �°�Í
spice °�ä¿½¿ �º�Ïè
spider �Ò¹±
spike �ÑÃ�î, �ª¦
spill �¹³
spin �Ýíì
spine Ã³�´°¯¨
spit �Áâ
spite ×¤�Å
split »ãÚ; »ÍÚ
spoilt ��ª¨¿þº�î
sponge �¥íº��; ¸�Ì¿º¤�
spoon �Ì¯¦
sport Ø�ãÆ�ª¨
spot ½èä
sprain �æ��
spring �ãþ×ïí ºÏ×Å,

×�¹°Å
sprinkle �°ä
spy �íéÑ, �ã×�ä,

þ×Ú º�Ñ¿º×Ñ
squabble ¾�Ö
square �³ÌÅ; �³��Å
squash »Þ; �×Ñ¿º¹³
squirrel �¬Ö
stab ��Ï�
stable �°�à×Å; ¶�ÒÆ�î
stadium Ø�ãÆ�ª¥Ì��Å
stag ��ÒÀ�ò
stage �Ì��
stagger °èã�¨
stain ��é
stairs º¦��ª¨
stalk °¯¨
stall �êÆ ��¥
stamp �¤�Ö °�Ò
stamp collector �¤�Ö°�Ò þ��Í¿º�ãÑ
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stampede �µÍ�ÓÖ Á±º¨°Ö,
ÁÌ¯¨ �¨°Ö,
±Ã±Ã�×î�
�ª¥À�� �¨°Ö

stand ¶Ö, ¶ì´°Å
standing orders µ�¥Ã�é Ø±�è
stapler °�è �°¿½ Ãè�ÏØ
star µª�´±ÌÅ
starch À�¢�´³
stare �íì¿º�Ñ
start �°�¥��
state ¶�Ò; �ì; À�¶ÒÅ
station ¶�ÒÆÅ
statue ��Ò
stay ���
steal ±Ï¨
steam ÿÌ�Ø
stem µ¨´°¯¨
stench ³Ñµ�íéÅ
stern �¨�ÀÆ�î
stethoscope �°Æ´³¦¿½ À�ï
stick �Å½
sticker �ª¨¿º¥Å
sticky »�»�¿º�î
sting ���¨��, ���ª¨
stingy �¤�´°îÅ
stir �Ò�� ,���Ú
stitch �°ÆÖ
stock exchange º��¢ �¹�°
stomach ×Çì
stone �Ö
stool Ã���Ó
stop ¶ì´³, ¶ì´°Å
store �¥��, �ã¤�Æ ��é
storm ½ÆÖ
story ��°
stove �¨¿½
straight þµÌ�î
stranger �¹¶ÆÑ
strangle �ÌÖ×�ã�Æ �µÍ
strap ×�Ñ
straw �×�þ��Ö, ÿÑ �ê¤�
stream ��¥
streaming °ÌÅ »Í¿½
street �°Ï
strength ×Ó�À
stress ÀîÚ�ã¢�Ö
stretcher ³���¿ º¨���
strict �¯¦¿º�î
strike °ª¨; þ×�Ò ¶ì´°Å
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string �Çì
stroll �ì �Ò�
struggle þº�Ì�ª¥Å
stubborn »¦×�°Å
study º¦¿½
stuff ±¬
stunt Ø´�°
style µ�¥, º�¬
subject º�¥Å, �¦À�ò
submarine ÿÑÄâ�
substance �º�Ïè
subtract �Þ
success �×íê
suck �ê¤�
suffer ³ò½ì
sugar �Ñ���Ì, �ï
suit case ��¿�ºª¦
sum �°���; �À�´°Å;

ºÇí���«��
sun ¡ÍÆò
super market þºÌ���¦
superior þÀÖ¶�ÒÆ�ãÑ
supervisor þÀíº�Ñ�×Æ�ãÑ
supplies þ°�×¿�º�Ïè�è
support ³�«, �°ÌÚ
suppress �¥��
supreme �ÆÍ¥Å, �¢�
supreme court �¢� ÿ± ÀòéÅ
sure �ì±, ¶¢�ÆÅ
surf ��Ò, �ã�Ø
surface þÀíºÌ¿½
surgeon �ì�× ÀÏ´³×Ñ
surgery �ì�× ��¢��
surplus Á��
surprise ØÆ¿½
surrender �Ì¯ ��¥
surround �íê �Ï
survey À±¿¼¨, �ËÚ
suspect �Æ¿º�¨, �¹þ°� µºÑ
suspension �°���°Ö; °í��Ó� ÿ��Å
suspicion �¹þ°�Å
swallow Øà��; �Ï ºé�×
swamp �³¿½¶ÒÅ
swan �òîÅ
sweat ØÆÑ�×
sweep �ºÏ��
sweeper ³¿½Ì×�ãÑ
sweet Áª¥�Ë, �ï¿º�î
sweeten �ï¿½ �¯¥���
swell Ù��Å, Ù��
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swim ÿ¹³
swindler �À�íì���ÌÑ
swing �¤�Ö
switch ÁòØ��
swollen ½�¥´°
sword ×�è
syllabus º�¥´±ª¥Å
sympathize ºÍÚ ��ª¨
symphony orchestra ºÖÓÆ �����à
symptom þµ�Ë��ê
syringe ÀÏ¹³��
syrup �ï¿½��â
system Ã�é
T
table þÀ��
table-cloth þÀ��´ ³¬
table-tennis þÀ��¿ º¹³
tablet À�´±�Ì
tabloid �ìº��¢ ��Ë±´°�è,

�ìÀ�´±�Ì
taboo ²¯¥¿º¥�°,

ØÒ��¿ºª¥
tabulate ºª¦ÆÓ¨
tack �º�Ï´°�¬
tacking �ª¨´ �°ÆÖ
tackle �±Ñ´³¿ þº�Ì�¨
tactful µÆÃ¥ò; ��ÀÑ´±ÆÀ��
tactics �´±�è; ¡â¢� Ã�é�è
tadpole °×�ã��¤�
tag �º�Ïè�äò þÀÖ

��«��¿ºª¥ �ª¨
tag along »ò �°�¥¥Ñ
tail ×�Ö; »ò �°�¥Ñ
tail end ��¥�þ��¦, �ì±¿º�±
tailor �°Æí��ÌÑ
tainted ��é¿ºª¥ 
take �¨
take back ±ÏÅº¿ �ºì
take leave Ø�¥�ºì
take off ØÀ�îÅ ½é¿º¨°Ö
take over Àíé×Í¥ÁÏ¹³ �º�ì¿½ �í½
take-in �À�íì
takings ×¡Ö, ×Ï×�Ë
talcum µìÀ«¢ �¯«Å
tale �ª¨� ��°
talent ±é�À, ±éò
talisman °�Æ´³
talk ��Ì, þº�
talk back �×ÀÍÆ��°É¥ò þº�
talk big °í½�â¢�Æ��¿ þº�°Ö
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talk round �«�� �×´°Ö
talkative ×�Æ�¦
tally �º�Ï¹°¢ ��Ë
tamarind ½ä
tambourine �¤�Ì�
tame µò� ºÝ��¿º¨´°¿ºª¥
Tamil °Áâ 
tamper �ì��ª¨´ �°�¹°ÌÚ ��Ë
tan �×Çíºª¥ þÀï ¶éÅ
tangerine �êÆ �Ì¤�¿ ºÝÅ
tangle ���Ò���
tango �°ò ��ÀÍ�� µ¥î ×��
tank �°�ª¦; �ãÅ;

�×� ×��îÅ
tanker �¯�««Ë �íê¢ ��ÖÕÅ

�¿ºÖ
tantalize À�ÆÄª¨°Ö, ��ª¦���ª¦ À�é
tantrum �×ê �à¢�,

þ��º´±ò �×ä¿º�¨
tap ÿÑ��Ý�Ë; °ª¨
tape ×�Ñ¿ºª�¥, ×�Ì�Ö �ª¨
tapestry �ØÆ´±�Ì
tapeworm µ�¥�¿ ½à
tapioca ÀÌ×èä��Ý��
tapir �Ï ×��¿ ºòê
tar �Í �¯�«Ë
target �ê×ª¥Å, �Ò��, þµ���
tariff ��¿½ ×Í
task þ×�Ò ,º¬
task force º¬��à
taste ��×
tasteless ��×Æíé
tatter �¹°Ö
tattoo º¢�� �´°Ö
taunt �íéÅ �ì, þº�ºÄª¨
tax ×Í
tax-collector ×Í ×¡Ó¿º×Ñ
tax-payer ×Í ��Õ´³º×Ñ
taxi ×�¥�� �¹³ ×¯¦
tea þ°ÿÑ
teach �í»
teacher ��ÍÆÑ
tea-pot þ°ÿÑ� ��¯¦
teak þ°�� ÀÌÅ
team �à
team-work �à þ××�Ò, �ª¨ ÃÆí�
tear �¯­Ñ, �Þ
tear-gas �¯­Ñ¿ ½��
tease �µÆ�¯¦ ��Ë
technician �°�ÞÖ¸ªº ×ÖÕµÑ
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technique �´±
technology �°�ÞÖ¸ªºÅ
teenager º±òÀ×Æ±îÑ
teetotaller À³�× �éþ× ØÒ��Æ×Ñ
telecast �ÓºÌ¿½
telecommunication �°��Ò´ �°�¥Ñ½
tele-fax �°��Ò¿ »Ì±
telegram °¹±
tele-match þ×¦��� Ø�ãÆ�ª¨
telephone �°��Òþº�
telephone booth �°��Òþº�¢ ��×¦
telephone exchange �°��Òþº� �«¿º�Å
tele-printer �°��Ò �¢�
telescope �°��Òþµ���
tele-text �°��Ò ×���Å
teleview �°��Ò´ °�×Ö ��ª�
television �°��Ò���ª�
tell �ì
teller ×��¿ º«¿ �º�ì¿º�ãÑ
teller machine °�ïÆ�� ×�� �Æ¹±ÌÅ
temper þ��ºÅ
temperament Àî¿þº���
temperature °ªº �º¿º ¶�Ò
temple þ��ÇÖ
temporary °í��Ó�
tempt ��� ��ª¨
ten º´³
tenant �¦ÇÏ¿º×Ñ, �´°��Æ�ãÑ
tend ºÌ�ÀÍ
tendency þº���
tender �ã�ÀÆ�î; ÁÏ³×�î;

�Ò��´°��
tender hearted �ï¹° �°ÆÃ�¥Æ
tension Á� �«Ñ¢�, Ø�Ì¿½;

�µÏ��¦ ¶�Ò 
tent �¥�ÌÅ
term °×�«
terminal ØÀ�îÅ þº�òé³ ¶í�Å �¥Å
termination Ã¦´°Ö, �Ö�Ò
terrace house �°�¥Ñ Ù¨
terrific ±�Ö �ª¨�é
territory ¶Ò¿º�±; µ�ª¦ò �Ö�Ò
terror µ¨��Å; �Ó; ºÆ��ÌÅ
terrorism ×òÃ�é, ºÆ��Ì×[°Å
test þ°ÑÚ; þ��°�î ��Ë
testify ��òì �ì
testimony ��òì
test-tube �ËÚ� �Ý�Ë
tetanus ��Ú þµ�Ë
text ºñ×Ö, ×���Å
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text book º�¥ ¸�Ö
texture ��Ý µÆ ��À¿½
thank µòê �°ÍØ
thatch ��Ì 
thaw �Ï��é
theatre �Ì��Å
theft ±Ïª¨
theme �Ï¿�º�Ïè
then �¿�º�à³
theory °´³×Å
therefore ���Æ�Ö
thermometer �×¿ºÀ�ï
thick °¦¿º�î
thicken ��ª¦¿º¨´³
thief ±Ï¥ò
thin �ÀÖÓÆ
thing �º�Ïè
think þÆ���î ��Ë
thinker �¹°�îÆ�ãÑ
third Äòé�×³
thirst °��Å
thirteen º±òÄòì
thirty Ã¿º³
this �³
thorn Ãè
thought �¯«Å
thousand �ÇÌÅ
thrash �¦, ØÒ��
thread ¸�Ö
threat ºÆÃì´³°Ö
three Äòì
thrifty ���îÀ�î
thrilling �ãÑ¢�Êª¨�é, ºÌºÌ¿¾ª¨�é
throat �°�¯�¥
throb ³¦¿½
throne �ÅÀ��îÅ, �Ì� �ª¦Ö,

�ÍÆ�«
throw Ù�
thug �¯¥Ñ
thumb �ª�¥ ØÌÖ
thumb print �ºÏØÌÖ �×¨
thunder �¦þÆ���
tick �¯¬, ½ª �ê
ticket ¸�ÝÚ¢ �ª¨
tickle �¢�Å �¯¥���
tide ÿÑÀª¥Å; ��Ò
tidy ³¿½Ì×�î
tie �ª¨; �à´³¿ºª�¥
tiff �ì ¾�Ö, �¢�ÌÚ
tiger ½Ó
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tight �µÏ��À�î, ���îÀ�î
tighten �ì��
tights �¥Ö �ì��¢ ��Ö �ª�¥
tile �¨
till �ÖÒ�¿�ºª¦; �³×�Ì
tilt ��Ë
timber �×ª¨ ÀÌÅ
time þµÌÅ; ��ÒÅ
time bomb ��Ò �¦¿º�¥ÇÒ�î

�×¦ �¯¨
time piece þÀ��� �¦��ÌÅ
time table ��Ò �ª¥×�«
time-keeper þµÌ¿ º±×�ãÑ
timid þ���ÝÆ�î, �ä±Ö �¤��é
tin �ÆÅ
tin opener °�Ì Ä¦, ��¥¿½´ ±é¿º�ò
tiny �òî¤�êÆ
tip �ì �òºä¿½; ¸ï
tip off ³¿½, Ì��Æ´ °�×Ö
tire þ��ÑÚì
tissue  ±�
titbit �µ�ì��´²ï
title °�Ò¿½
toad þ°�Ì
toad stool �Ï ×��� ��ã�ò
toaster �Ì�ª¦ ×�ª¨ Áò �ÒÅ
today �òì 
toddle �ÀÖÒ¢��Ö
toe ��Ö ØÌÖ
together �òé�Ë
toil �¨�ÀÆ�� ��Ý
toilet �Þ×�é, �Þ¿º�é
token  ��¥Æ�ãÀ��
tolerance ��¿½´ °ò�À
toll ��� ×Í, À¬Æ¦
tomb �ÖÒ�é
tone �°�ï
tongue µ���
tonic �´³ ÀÏ¹³
tool �ÏØ
toot ���ÌÖ
tooth ºÖ
tooth ache ºÖ ×Ó
tooth brush ºÖ ³�Í��
tooth paste ºíº��
top �¢�; ºÅºÌÅ
topple °�Ò�Ý�� Øà°Ö
torch º¹°Å
torch light ��Øã��
torso �¥Óò Ã¯¥¿ º�±
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tortoise ��À
toss �¯¦ �ê
total �À�´°Å, Ãà�À
total defence Ãà�À´ °í��¿½
touch �°�¨
touching Àî´�° �Ï��
tour �íìÒ� 
tourist �íì¿ ºÆ¬
tournament º¹°Æ Ø�ãÆ�ª¨
tow �ª¦ �à¿½, �à´³¢

��ÖÕ°Ö
towel ³¯¨
tower þ��½ÌÅ
town µ�ÌÅ
town council µ�ÌÀòéÅ
toxic µ¤� ��Ñ¹°
toy Ø�ãÆ�ª¨¿ �º�Ïè 
trace        Øª¨¢ ��òé ��¥Æ�ãÅ
track        °¥Å, °¯¥×�ãÅ
tractor        �à�× �Æ¹±ÌÅ
trade        ×�¬�Å, ×Ñ´°�Å
trader        ×¬�Ñ
tradition        º�ÌÅºÍÆÅ
traffic        þº���×ÌÚ
tragedy        ³ò»ÆÖ µ�¥�Å,
                                        �ºÏ¹³ÆÌÅ
tragic        ³ÆÑ ¶�é¹°
train        ÌÇÖ, ºÇí� �ä
traitor        ³þÌ��
tranquil        ��¹°Á��
transaction        ºÍ×Ñ´°�î
transfer        À�íì
transform        �ÏÀ�íì
transit        ��¥ ×Þ
translate        �À�Þ �ºÆÑ´°Ö
translucent        ��Ì��é �äÊ¨ÏØ¢ ��Ö�é
transmission        �ÓºÌ¿½
transparent        �°èã´ �°ä¹°
transport        þº���×Ì´³
trap        �º�ê; �������è
trauma        þºÌ±Ñ¢�; Àî þ×°�î
travel        ºÆ«Å
tray        °�Åº�ãÅ
treachery        µÅ»���´ ³þÌ��Å
treasure        ½�°ÆÖ; ��Ö×Å;

       �ÆÑ×�� À±
treat        ØÏ¹³ �º¢��ÌÅ
treaty        �¿º¹°Å, �¥òº�¨
tree        ÀÌÅ
tremble        µ¨��
trend        þº���
triangle        Ã�þ��«Å
trick        ¡â¢�, °¹±ÌÅ
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trim        �à�� , þµÑ´±, �ª¥�î
trip        ºÆ«Å; °¨�� Øà°Ö
triumph        �×íê
trodden        Á±ºª¥
trolley        °èæ ×¯¦
troop        º�¥ÙÌÑ; �à; �ª¥Å
trophy        �×íê� �¯«Å
trouble        �°�¹°ÌÚ
troupe        ��Ò£Ñ �ª¥Å
truant        Àª¥Å þº�¨º×Ñ
truck        º�Ì ×¯¦
trunk        ºÆ«¿�ºª¦; �¦ÀÌÅ
trust        µÅ»���
truth        �¯�À
try        ÃÆí� ��Ë
tub        �°�ª¦
tune        Ì��Å, ���
turban        °�Ò¿º���
turf        ½Ö°�Ì 
turkey        ×�ò þ��Þ
turmeric        À¤�è
turn        ±Ï�; Ã�é
tusk        °¹°Å
tutor       ��ÍÆÑ, °ï Ã�é¿ ºÇí�

      ��ÍÆÑ
twin       �Ìª�¥ÆÑ
twist       Ãì��, ±Ï�; ±Ï¿ºÅ
type       °ª¥¢�;  À�±Í
type writer       °ª¥¢�¿ �º�ê
typhoon       ¡é�×ä
typist       °ª�¥à´°Ñ
tyrant       �¥��Ã�éÆ�ãÑ
tyre       Ì¿ºÑ ���ÌÅ
U
ugly       þ��ÌÀ�î, ����À�î
ulcer       ×�Ë¿½¯; �¥Ö½¯
umbrella       ��¥
umpire       µ¨×Ñ
unable       �ÆÒ�°, Ã¦Æ�°
uncle       À�À�; �íé¿º�; �ºÍÆ¿º�
under       �þÝ
underground       ¶ÒÀª¥´³��� �â �èã,

      ¶Ò´³��� �þÝ
underline       �¦�þ��¨ �¨
underpass       �Ì��¿º��°
understand       ½Í¹³���è
undertaker       �À¢�¥�� þÀíº�Ñ�×Æ�ãÑ
underwear       �èã��¥
uneasy       �¤�ÒÀ�î, ��À±Æíé
uneven       þÀ¨ºèãÀ�î, �Í�ÀÀíé
unfair       �¶Æ�ÆÀ�î, ¶Æ�ÆÀíé
uniform       �Ï�¥
union       ���Å
unique       °ï´°ò�À×�Ë¹°
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unit       �°��±; »ÍÚ
United Nations        ���Æ µ�¨�è ��º
unity        �íì�À, »ÍÚ
universe        �Ò�Å
university        ºÖ��Ò��Ý�Å
untidy        �à��íé
up        þÀþÒ
update        ��Ò´³�� �´°
                                        ¶�Ò��� ���¯¨ ×�
upright        þµÑ�ÀÆ�î; ����´°�î
upside down        °�Ò�â
upstairs        þÀÖÀ�¦
upward        þÀÖþµ���
urge        ³�¯¨
urgent       �×�ÌÀ�î
urine       �ìÿÑ
use       ºÆòº¨´³
usual       ×Ý��À�î
utensil       º�´±Ì��è
V
vacant       ��Ó �¥Å
vacation       Ø¨Ã�é
vaccinate       °¨¿¾�
vacuum cleaner       ³�� �ê¤�
vain       °í�ºÏ�À; Ù¯
valley       ºèã´°���
valuable       Ø�Ò À±¿½èã
van       �¨ �¹³
vandal       �º�³¢ ���´³��¢
                                       þ�°Å Ø�ãØ¿º×Ñ
vandalism       ��Ó´°îÅ
vapour       ÿÌ�Ø
variety       ºÒ×��
vase      1 ¾¢��¦
vegetable       ��Ë�ê
vegetarian       ��× �«Ú �¯º×Ñ
vehicle       ×��îÅ
veil       Ã�´±�Ì
vein       µÌÅ½
verb       Ø�î¢���Ö
verdict       Ã¦Ú, ²Ñ¿½
vest       �� �ÖÒ�° ��Ì¢�ª�¥
vet       ÁÏ� �×´±ÆÑ
victim       º�±��¿ºª¥×Ñ
victory       �×íê
video cassette       �ä µ�¥�
view       º�Ñ
village       �Ì�ÀÅ
villain       ��ª¥×ò, þº���Í
violent       ×òÃ�é
violet       �ÏÿÒ ¶éÅ
violin       »¦Ö, ×ÆÓò
virgin       �òï¿ �º¯
                                                          
1 \Tamil-ulagam@yahoogroups.com
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virtue       �à��Å, º¯½
virus       þµ�Ë��ÏÁ
visible       º�Ñ����¦Æ,
                         �¯®��¿ ½Ò¿º¨Å
visit       ×Ï��, ºÆ«Å þÀí���è°Ö
vocabulary       ���Ö ×ãÅ
vocal       �ÌÖ ��Ñ¹°
vocation       ×�â���´ �°�ÞÖ
voice       �ÌÖ
void deck       �â´ °ãÅ, �×íì´ °ãÅ,
                                       ��Ó´°ãÅ
volcano       �ÍÀ�Ò
volleyball       ��Æ¦¿ º¹°�ª¥Å
volume       ���è �ãÚ, �î �ãÚ
volunteer       �°�¯©ÞÆÑ
vomit       ×�¹± �¨
voucher       �Ì���¢ �ª¨
voyage       �¥íºÆ«Å
vulgar       �Þ×�î, �º��À�î
vulture       Ì�ó�ä, �à�
W
wag      ×�Ö �ª¨
wage      �ÅºãÅ;  (þº�Ñ)�°�¨´°Ö
waist      �¨¿½
wait      ��´±Ï
waiter      ºÍ��Ì�Ñ

     þÀ��¿ º¬Æ�ãÑ
wake      ØÞ´³ �à
walk      µ¥
wall      �×Ñ
wallet      º«¿�º
walrus      �¥íº�
wand      À¹±Ì�þ��Ö
war      þº�Ñ
ward      ÀÏ´³×À�î� �¥Å
warm      �×³�×³¿º�î
warn      �¢�Í���
warrior      þº�Ñ ÙÌÑ
wash      �àÚ
washing machine      �Ò�× �Æ¹±ÌÅ
wasp      �ãØ
waste      �ÞÚ; Ù«���
watch      ����¦��ÌÅ; º�Ñ
water      °¯­Ñ
water-polo      ÿÑ¿º¹³
water proof      ÿÑ���¿º�î
water skiing      ÿÑ¢�ì��
waterfall      ÿÑ Ùâ¢�
water-melon      ÃÒ�Å ºÝÅ
wave      ��Ò; �� ���
wax      �Àà�
way      ×Þ
weak      ºÒÙîÀ�î
wealth      ��Ö×Å, ×ãÅ
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weapon      �É°Å
wear      �¬
weather      ºÏ×¶�Ò
weave      Ã�¥, »òñ 
web      �Ò¹± ×�Ò,
         �¬ï´ °�×Ö �ÀÆÅ
wedding      ±ÏÀ«Å
weed      ��ã
week      ×�ÌÅ
week end      ×�Ì �ì±
weekly      ×�Ì¹þ°�ìÅ
weep      �à
weight      ��¥
welcome      ×Ìþ×í½
well      �«ì; �Í; µòì; µÒÅ
west      þÀí�
western      þÀí�´±Æ
wet      �ÌÅ
whale      ±Á��ÒÅ
wharf      �¿ºÖ ³�é
what      �òî
wheat      þ��³�À
wheel      ���ÌÅ
wheel chair      ���Ì µ�í��Ó
when      �¿þº�³
where      ��þ�
which      �³
whip      ��ª�¥
whisper      ����, Ã®Ã®¿½
whistle      �â���, �ª¦ �¦´°Ö
white      �×è�ã ¶éÅ
who      Æ�Ñ
whole      Ãà
whose      Æ�Ï�¥Æ
why      �ò
wick      ±Í
wicked      ��ª¥, ²Æ
wide      ��ÒÀ�î
widow      Ø°�×
wife      À�îØ
wig      þ¥�¿º�, �º�Ë Ã¦
wild      �ª¨¿º�¥íé,

     ��ª¨´°îÀ�î
will      �ÇÖ; Àî´±ªºÅ
win      �×íê, �×íê�ºì
wind      ��íì
wind surfing      º�ËÀÌ Á°�×¢ �ì��
window      �òîÖ
wing      �é���
wink      �¯«¦
winter      �äÑ��ÒÅ
wipe      ³�¥
wire      �Å», Áò�Å»
wisdom      Øþ×�Å, À±¸ªºÅ
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wish      ØÏ¿ºÅ, ���
witch      ¡ïÆ���Í
withdraw      »ò×���; ±ÏÅº¿�ºì
witness      ��ª�
wizard      ¡ïÆ���Ìò, þÀ�°
wolf      �µ�Ë
woman      �º¯, À�³
wonder      �í½°Å
wood      ÀÌ��ª�¥, Øé�
wood pecker      ÀÌ����´±¿ ºé�×
woods      ��¨
wool      �Åºä
word      ���Ö,  ×�Ñ´�°
work      þ×�Ò
work permit      þ×�Ò �ñÀ±¢ �ª¨
worker      �ÞÆÑ
workshop      ºª¥�é,ºÇÒÌ��
world      �Ò�Å
worm      ½à
worry      �×�Ò
worship      ×Þº�¨
worst      Á� þÀ��À�î
worth      À±¿½
wound      ��ÆÅ, ½¯
wrap      �íì, À¦
wreath      ÀÒÑ ×�ãÆÅ
wreckage      ��°Ú�è
wrestle      Àíþº�Ñ ½Í
wriggle      �µä
wrinkle      �Ï��Å
wrist      À¬��ª¨
write      �à³
writer      ��ÍÆÑ , �à´°�ãÑ
wrong      °×é�î
X
x-ray      �¨ �±Ñ ¶ÝÖ º¥Å
xylophone      �Ñ ���� �ÏØ
Y
yacht      º�ËÀÌ¿º¥�
yam      ×èä� �Ý��
yard      ÃíéÅ
yawn      ���ª¥�Ø
year      �¯¨, ×Ï¥Å
yearn      ���
yell      ���ÌÖ
yellow      À¤�è ¶éÅ
yesterday      þµíì
yogurt      °ÇÑ
yolk      Ãª�¥Çò À¤�è �Ï
young      �ã�ÀÆ�î
youth      ��ãÆÑ, �ã�À
Z
zebra      ×Í��±�Ì
zebra crossing      ×Í�þ��¨, µ¥¿þº�Ñ �¥��Å �¥Å
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zero      ¾ôó�ÆÅ
zone      ×ª¥�ÌÅ
zoo      ØÒ��´ þ°�ª¥Å
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